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ПРЕДЛОЖЕНИЕ ИЗМЕНЕНИЙ 
К ПРАВИЛАМ ТЕХНИЧЕСКОГО НАБЛЮДЕНИЯ ЗА СУДАМИ В ЭКСПЛУАТАЦИИ (15.04.2026) 

ПЕРЕЧЕНЬ ИЗМЕНЕНИЙ 

Элемент Применимость Описание Примечания 
Часть I, 
пункт 5.2.4 

Документы Регистра Введены требования по фиксированию 
промежуточных результатов 
освидетельствования в чек-листе STORM 

 

Часть I, 
пункт 5.2.8 

Документы Регистра 
Классификационное свидетельство 

Введены положения, касающиеся 
внесения записей в Классификационное 
свидетельство, в том числе о постоянных 
и временных ограничениях и другой 
существенной информации о судне, в том 
числе о перевозимых грузах на судах, 
перевозящих сжиженный газ и/или 
опасные химические грузы наливом 

 

Часть II, 
пункт 1.1.2.6 

Прогулочные суда (яхты) и яхты 
коммерческого использования 

Добавлены положения, касающиеся 
особенностей приема в класс/присвоения 
класса прогулочным судам (яхтам) и 
яхтам коммерческого использования 

 

Часть II, 
пункт 2.4.1.2 

Освидетельствование подводной части 
Группы судов 

В группе 2 уточнена область применения. 
В группу 3 добавлены плавучие доки и 
исключено указание о применимости 
требования только к стальным и 
железобетонным судам 

 

Часть II, 
пункт 2.4.2.4 (новый) 

Освидетельствование подводной части 
Группа 1 

В группу 1 добавлены требования, 
касающиеся особенностей 
освидетельствования судов, которые 
эксплуатируются только в пресной воде 
и/или только в акваториях портов 

 



Элемент Применимость Описание Примечания 
Часть II, 
пункт 2.4.4.1 

Освидетельствование подводной части 
Группа 3 

Актуализированы требования к стоечным 
судам (плавучим стоечным сооружениям), 
плавучим сооружениям и несамоходным 
судам, эксплуатирующимся в 
защищенных акваториях и/или в пресной 
воде 

 

Часть II, 
пункт 2.4.4.2 
(удален) 

 Требования перенесены в новый пункт 
2.4.2.4. 
Пункт 2.4.4.2 исключен. 
Нумерация существующих пунктов 
2.4.4.3 — 2.4.4.7 и ссылки на них 
заменены на 2.4.4.2 — 2.4.4.6 

 

Часть II, 
пункт 3.1.1 

Классификационные 
освидетельствования судов 

Уточнены ссылки на таблицы с объемом 
освидетельствования 
радиооборудования 

 

Часть II, 
пункт 3.1.4 

Классификационные 
освидетельствования судов 

Требования перенесены из 3.1.1 для 
восстановления логики их применимости 

 

Часть II, 
таблица 3.1.1, 
пункт 1.3.4 

Классификационные 
освидетельствования судов 

Таблица приведена в соответствие с 
требованиями 3.2.2 и 3.9 

 

Часть II, пункт 
3.9.3.4.3 

Освидетельствование подводной части 
судна на плаву 

Ремонтные работы 

Введены требования к проведению 
подводной сварки и сварки конструкций 
с обратной стороны которых находится 
вода 

 

Часть II, 
пункт 3.10.1.1.12 

Спасательные средства и устройства Пункт откорректирован в связи с 
переносом части текста в примечание 

 



Элемент Применимость Описание Примечания 
Часть II, 
пункт 3.10.1.1.12 

Спасательные средства и устройства Добавлено примечание в отношении 
еженедельных и ежемесячных проверок 
спасательных средств и общесудовой 
аварийно-предупредительной 
сигнализации, выполняемых силами 
судового персонала 

Перенос из 
Руководства по 
применению 
положений главы III 
Международной 
конвенции по охране 
человеческой жизни 
на море СОЛАС-74 

Часть II, 
пункт 3.10.1.1.13 

Спасательные плоты Добавлены условия одобрения станций 
обслуживания надувных спасательных 
плотов 

 

Часть II, 
пункт 3.10.1.1.13.8 

Надувные спасательные плоты Добавлена ссылка на новое 
приложение 3-1, содержащее указания по 
освидетельствованию 

 

Часть II, 
пункт 3.10.1.1.14 

Спасательные средства и устройства В примечание добавлены положения, 
касающиеся вводной информации об 
объеме проверок и испытаний, а также 
алгоритм действий по допуску 
поставщиков услуг, приведенных в новом 
приложении 3-2 

Перенос из 
Руководства по 
применению 
положений главы III 
Международной 
конвенции по охране 
человеческой жизни 
на море СОЛАС-74 

Часть II, 
раздел 3, 
приложение 3-1 
(новое) 

Надувные спасательные плоты Добавлена инструкция по 
освидетельствованию судов, 
оборудованных надувными 
спасательными плотами с увеличенным 
интервалом периодического 
обслуживания 

 

Часть II, 
раздел 3, 
приложение 3-2 
(новое) 

Спасательное оборудование Добавлена сводная информация по 
объему проверок и испытаний 
спасательного оборудования и алгоритм 
действий по допуску поставщиков услуг 

 



Элемент Применимость Описание Примечания 
Часть II, 
раздел 3, 
приложение 3-3 
(новое) 

Спасательные и дежурные шлюпки Добавлена Рекомендация МАКО №122 в 
отношении освидетельствований 
встроенных отсеков плавучести 

 

Часть II, 
пункт 4.2.2.4.8 

Суда ESP: нефтяные танкеры и 
комбинированные суда, за исключением 
нефтяных танкеров с двойным корпусом 

Уточнены требования к испытаниям 
грузовых танков при очередном 
освидетельствовании 

Циркуляр ИМО 
MSC.1/Circ.1502/Rev.1 

Часть II, 
пункт 4.2.3.4.8 

Суда ESP: нефтяные танкеры с двойным 
корпусом 

Уточнены требования к испытаниям 
грузовых танков при очередном 
освидетельствовании 

Циркуляр ИМО 
MSC.1/Circ.1502/Rev.1 

Часть II, 
глава 4.22 

Прогулочные суда(яхты) и яхты 
коммерческого использования 

Введена новая глава по классификации и 
освидетельствованию прогулочных судов 
(яхт) и яхт коммерческого использования 

Перенос требований 
из Руководства по 
классификации и 
освидетельствованию 
яхт, а также из 2.1 
части I Правил РС 

Часть III, 
глава 1.5, 
пункт 1.5.1.1 

Освидетельствования судов на 
соответствие положениям 
международных конвенций 

Актуализирована ссылка на требования 
ИМО 

Резолюция ИМО 
A.1206(34) 

Часть III, 
глава 1.5, 
пункт 1.5.2.15 
(новый) 

Освидетельствования судов на 
соответствие положениям 
международных конвенций  

Добавлено новое значительное 
несоответствие, касающееся 
Cвидетельства о минимальном 
безопасном составе экипажа 

Резолюция ИМО 
A.1206(34) 

Часть III, 
глава 1.5, 
пункты 1.5.2.18 — 
1.5.2.19 (новые) 

Освидетельствования судов на 
соответствие положениям 
международных конвенций 

Добавлены новые значительные 
несоответствия, касающиеся 
документации по ОСДР 

Резолюция ИМО 
A.1206(34) 

Часть III, 
глава 1.5, 
пункт 1.5.11.8 
(новый) 

Освидетельствования судов на 
соответствие положениям 
международных конвенций 

Добавлено новое значительное 
несоответствие в отношении выбросов 
SOx 

Резолюция ИМО 
A.1206(34) 



Элемент Применимость Описание Примечания 
Часть III, 
глава 1.5,  
пункты 1.5.12.6 — 
1.5.12.10 (новые) 

Освидетельствования судов на 
соответствие положениям 
международных конвенций 

Добавлены новые значительные 
несоответствия, касающиеся 
несоблюдения требований Конвенции 
ПДНВ 

Резолюция ИМО 
A.1206(34) 

Часть III, 
глава 1.5, 
пункт 1.5.13.3 

Освидетельствования судов на 
соответствие положениям 
международных конвенций 

Пункт приведен в соответствие с 
Резолюцией ИМО A.1206(34) 

Резолюция ИМО 
A.1206(34) 

Часть III, 
приложение 2.1.5, 
пункт 2.1.3, 
таблица 2.1.3-1 
(новая) 

Перечень навалочных грузов, при 
перевозке которых судно может быть 
освобождено от требования по установке 
стационарной газовой системы 
пожаротушения 

В пункт 2.1.3 добавлена новая таблица в 
связи с переносом таблицы 1 приложения 
2.1.5. 
В новую таблицу 2.1.3-1 добавлены 
новые грузы: 
Aluminium sulphate granular 
(Гранулированный сульфат алюминия); 
Castor beans UN 2969 (Касторовые бобы 
№ ООН 2969); 
Ferric sulphate granular (Гранулированный 
сульфат железа) 

Резолюция ИМО 
MSC.575(110). 
Циркуляр ИМО 

MSC.1/Circ.1395/Rev.7 

Часть III, 
приложение 2.1.5, 
пункт 2.1.3, 
таблица 2.1.3-2 
(новая) 

Перечень навалочных грузов, для 
которых стационарная газовая система 
пожаротушения неэффективна, и для 
которых следует применять систему 
пожаротушения, обеспечивающую 
эквивалентную защиту 

В пункт 2.1.3 добавлена новая таблица в 
связи с переносом таблицы 2 приложения 
2.1.5 

 

Часть III, 
приложение 2.1.5, 
таблица 2.2.1 

Требования к судам, перевозящим 
навалом опасные грузы классов 4.1, 4.2, 
4.3, 5.1, 7, 8, 9 и ВОН 

Добавлены новые грузы и требования к 
ним: 
Aluminium sulphate granular 
(Гранулированный сульфат алюминия); 
Ferric sulphate granular (Гранулированный 
сульфат железа) 

Резолюция ИМО 
MSC.575(110). 
Циркуляр ИМО 

MSC.1/Circ.1395/Rev.7 



Элемент Применимость Описание Примечания 
Часть III, 
приложение 2.1.5, 
таблица 1 (удалена) 

Перечень навалочных грузов, при 
перевозке которых судно может быть 
освобождено от требования по установке 
стационарной газовой системы 
пожаротушения 

Таблица исключена в связи с переносом 
информации в новую таблицу 2.1.3-1 

 

Часть III, 
приложение 2.1.5, 
таблица 2 (удалена) 

Перечень навалочных грузов, для 
которых стационарная газовая система 
пожаротушения неэффективна, и для 
которых следует применять систему 
пожаротушения, обеспечивающую 
эквивалентную защиту 

Таблица исключена в связи с переносом 
информации в новую таблицу 2.1.3-2 

 

Часть III, 
приложение 2.1.5, 
пункт 2.2.1.5 

Оборудование и приборы для измерения 
концентрации токсичных и/или 
воспламеняющихся газов, а также 
кислорода 

Требования 2.2.1.5 и 2.2.1.6 объединены 
в одном пункте 

 

Часть III, 
приложение 2.1.5, 
пункт 2.2.1.6 
(удален) 

Оборудование и приборы для измерения 
концентрации кислорода и угарного газа 

Требования пункта перенесены в 2.2.1.5. 
Пункт 2.2.1.6 и ссылки на него исключены 

 

Часть III, 
приложение 2.1.5, 
пункты 2.2.1.7 — 
2.2.1.9  

Оборудование и приборы для измерения 
концентрации кислорода и угарного газа 

Нумерация существующих пунктов 2.2.1.7 
— 2.2.1.9 и ссылки на них изменены на 
2.2.1.6 — 2.2.1.8 соответственно 

 

Часть III, пункт 
2.1.5.2.3 

Документ о соответствии судна, 
перевозящего опасные грузы, 
специальным требованиям (форма 2.1.17) 

Исключена избыточная информация, 
которая имеется в правиле II-2/1.2.4 
CОЛАС-74 

 



Элемент Применимость Описание Примечания 
Часть III, пункт 
2.1.5.2.4 (новый) 

Документы о соответствии судна, 
перевозящего опасные грузы 

Добавлено требование о выдаваемых 
документах в зависимости от даты 
закладки киля или подобной стадии 
постройки судна при применении правила 
II-2/19.3 СОЛАС-74 к судам, 
перечисленным в правиле II-2/1.2.4 
CОЛАС-74. 
Нумерация пунктов 2.1.5.2.4 — 2.1.5.2.8 и 
ссылок на них изменена на 2.1.5.2.5 — 
2.1.5.2.9. 

С учетом циркуляров 
ИМО 
MSC/Circ.1266/Rev.1, 
MSC.1/Circ.1407 

Часть IV, 
пункт 1.2.4 

Суда в эксплуатации 
Смена класса, судовладельца, флага, 
порта приписки и названия судна 

Уточнены требования к выполнению 
освидетельствования судна в связи со 
сменой класса, судовладельца, флага, 
порта приписки и названия судна до 
предоставления регистрационных 
документов флага 

 

Часть IV, 
пункт 3.5.5 

Суда в эксплуатации Внесены изменения касательно 
исключения дублирования информации 
со ссылкой на акт 6.3.10 

 

Часть IV, 
пункт 4.5.5.2 

Суда в эксплуатации 
Разработка и одобрение проекта 
перегона 

Добавлена ссылка на приложение 4  

Часть IV, 
раздел 4, 
приложение 4 
(новое) 

Суда в эксплуатации 
Разработка и одобрение проекта 
перегона 

Добавлено приложение 4  

Часть IV, 
пункт 4.5.8 

Внеочередные освидетельствования 
судов 

Разработка и одобрение проекта 
перегона 

Добавлена ссылка на «Рекомендации по 
оценке мореходности при перегонах 
судов» части II Руководства по оценке 
мореходности 

 



Элемент Применимость Описание Примечания 
Приложение 1, 
пункт 5.5.1 (удален) 

Ремонт судна Пункт исключен в связи c отсутствием 
необходимости оформления протокола 
совещания перед ремонтом судна 

 

Приложение 4 
(новое) 

Сварка подводная, сварка конструкций, 
с обратной стороны которых находится 
вода 

Требования 2.14 части XIV «Сварка» 
Правил РС/К перенесены в приложение 4 

 



ЧАСТЬ I. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

5 СУДОВАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ 

5.2 ДОКУМЕНТЫ РЕГИСТРА 

В пункт 5.2.4 вносятся следующие изменения: 

«5.2.4 Основанием для выдачи, подтверждения, продления или сохранения срока 
действия соответствующих свидетельств является выдаваемый на судно итоговый отчет 
по освидетельствованию (форма 6.1.03), проведенному с использованием чек-листа 
(форма 6.1.01), или акт по соответствующей форме. 

В процессе освидетельствования инспектор должен отражать результаты 
выполненных осмотров, проверок и испытаний объектов технического наблюдения 
в чек-листе STORM, или в актах освидетельствования судна (форма 6.3.10), 
оформляемых при каждом посещении судна, или в Журнале технического наблюдения 
при освидетельствовании судна (форма 6.3.48), оформляемом при наблюдении 
за ремонтом судна.» 

 
В пункт 5.2.8 вносятся следующие изменения: 

«5.2.8 Основным документом РС по классу Документом Регистра, 
подтверждающим наличие действующего класса у судна, не находящегося в отстое, 
является Классификационное свидетельство (форма 3.1.2), которое выдается 
в соответствии с применимыми правилами РС. Для отдельных типов судов, ПБУ и МСП 
предусмотрены другие формы классификационных свидетельств (например, 
Классификационное Свидетельство морской стационарной платформы (МСП) 
(форма 3.1.2р), Классификационное свидетельство для прогулочного судна 
(форма 3.1.9) и т.п.). Применительно к Правилам ПБУ и Правилам МСП информация 
по выдаваемым документам по классу приведена в 4.15 части II «Классификационные 
освидетельствования». 

Установленные судну постоянные или временные ограничения, а также 
дополнительные записи, удостоверяющие выполнение определенных требований 
правил РС, и другая информация о судне вносятся в соответствующие разделы 
Классификационного свидетельства. 

Для судов, предназначенных для перевозки сжиженных газов наливом или опасных 
химических грузов наливом, на которые не распространяются Кодекс МКГ или Кодекс МКХ 
и, соответственно, не выдаются свидетельства, предусмотренные Кодексом МКГ или 
Кодексом МКХ, перечень перевозимых грузов и другая информация, требуемая 
настоящими правилами, а также Правилами LG или Правилами ХИМ для указания в таких 
свидетельствах, приводится в Классификационном свидетельстве или прилагается к 
нему.». 



ЧАСТЬ II. КЛАССИФИКАЦИОННЫЕ ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЯ 

1 СОСТОЯНИЕ КЛАССА 

1.1 ПРИСВОЕНИЕ СУДНУ КЛАССА РС  

Вводится новый пункт 1.1.2.6 следующего содержания: 

«1.1.2.6 При смене класса/приеме прогулочных судов (яхт) и яхт коммерческого 
использования в класс РС необходимо дополнительно руководствоваться положениями 
4.22.». 

 
2 ПЕРИОДИЧЕСКИЕ ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЯ 

2.4 ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЯ ПОДВОДНОЙ ЧАСТИ СУДНА 

В пункт 2.4.1.2 вносятся следующие изменения: 

«2.4.1.2 Группы судов. 
В зависимости от периодичности освидетельствования подводной части суда и 

морские сооружения разделены на следующие группы: 
группа 1 — все суда, не входящие в группы 2 и 3; 
группа 2 — суда, включающие: 
самоходные пассажирские суда; 
суда с динамическими принципами поддержания и высокоскоростные суда; 
самоходные суда, корпус которых изготовлен из дерева или полимерных 

композиционных материалов; 
суда, нормальная эксплуатация которых предусматривает посадку на грунт (включая 

суда, имеющие в символе класса знак NAABSA); 
группа 3 — стальные и железобетонные стоечные суда, суда, которые 

эксплуатируются только в пресной воде; несамоходные суда, суда плавучие сооружения, 
которые эксплуатируются только в защищенных акваториях, включая акватории портов, 
или в пресной воде; 

плавучие сооружения, которые эксплуатируются в режиме длительной постановки на 
грунт; 

плавучие доки; 
стоечные пассажирские суда, включая плавучие стоечные сооружения для 

размещения и/или проживания людей; 
атомные плавучие стоечные сооружения; 
суда, приспособленные к длительной эксплуатации без постановки в док (суда, 

имеющие в символе класса знак UWILD или UWILD-S).». 
 
Пункт 2.4.2. Вводится новый пункт 2.4.2.4 следующего содержания: 

«2.4.2.4 Особенности освидетельствования судов, которые 
эксплуатируются только в пресной воде и/или только в акваториях портов. 

2.4.2.4.1 Настоящие требования могут быть применены к судам каботажного 
плавания, которые эксплуатируются только в пресной воде и/или только в акваториях 
портов, которые искусственно или естественно защищены от волн, ветра и течений. 
Положения настоящего пункта не применяются к судам ESP. 

Наименование и границы установленных пресноводных акваторий или акваторий 
порта (что применимо) должны регистрироваться в виде ограничений по району плавания 
в Классификационном свидетельстве. 



П р и м е ч а н и е . В настоящей главе принимается во внимание, что пресная вода, как 
правило, менее агрессивна, чем морская вода из-за низкого содержания в ней солей (соленость 
менее 1 промилле). Однако при принятии решений по применению настоящего пункта необходимо 
также обратить внимание на наличие защитного покрытия на корпусе, применение 
электрохимической защиты, эффективной в пресной воде, а также, что коррозионные процессы 
протекают и в пресной воде, особенно при наличии таких факторов как температура и содержание 
в воде растворенного кислорода. 

2.4.2.4.2 Для судов, указанных в 2.4.2.4, должны применяться требования 2.4.2.1, 
однако по письменному обращению судовладельца, как альтернатива 
освидетельствованию подводной части судна в доке, по решению подразделения РС, 
которое будет выполнять соответствующее освидетельствование судна, или при 
отсутствии заявки на освидетельствование — подразделения РС, находящегося в 
регионе постоянной эксплуатации судна, освидетельствования подводной части судна 
могут проводиться на плаву. Решение о такой замене принимается в соответствии с 
применимыми положениями 3.9.1.4. При этом максимальная периодичность 
освидетельствований подводной части судна в доке для таких судов должна отвечать 
следующим требованиям: 

возрастом до 10 лет включительно: не превышать предписанного периода между 
освидетельствованиями, и/или обслуживанием валопроводов, или главных САУС, 
которые возможно выполнить только при нахождении судна в доке, либо 10 лет, в 
зависимости от того, какой срок наступит раньше; 

возрастом более 10 лет: не превышать предписанного периода между 
освидетельствованиями и/или обслуживанием валопроводов, или главных САУС, 
которые возможно выполнить только при нахождении судна в доке, либо 5 лет, в 
зависимости от того, какой срок наступит раньше. 

2.4.2.4.3 Освидетельствование подводной части судна может быть потребовано 
ранее срока, указанного в 2.4.2.4.2, если результаты периодического или иного 
освидетельствования судна на плаву изнутри корпуса не позволяют подтвердить 
соответствие технического состояния подводной части судна настоящим Правилам.». 

 
В пункт 2.4.4.1 вносятся следующие изменения: 

«2.4.4.1 Стоечные суда (плавучие стоечные сооружения), плавучие 
сооружения и несамоходные суда, эксплуатирующиеся в защищенных 
акваториях, и несамоходные суда или пресной воде. 

2.4.4.1.1 Настоящие Ттребования 2.4.4.1.4 — 2.4.4.1.8 применяются к 
несамоходным судам, стальным и железобетонным стоечным судам, а также к плавучим 
сооружениям (далее — суда), которые эксплуатируются в защищенных акваториях, за 
исключением стоечных судов (плавучих стоечных сооружений), у которых в символе 
класса сохранены знаки самоходного судна, плавучим и стационарным морским 
сооружениям, которые эксплуатируются в режиме длительной или постоянной 
постановки на грунт (см.2.4.4.3), а также плавучих доков (см. 2.4.4.3), стоечных 
пассажирских судов, включая плавучие стоечные сооружения для размещения и/или 
проживания людей, и атомных плавучих стоечных сооружений (см. 2.4.4.4 и 2.4.4.6) 
стоечным судам (плавучим стоечным сооружениям), плавучим сооружениям и 
несамоходным судам, эксплуатирующимся в пресной воде и/или в защищенных 
акваториях (акватории портов, места-убежища, порты-убежища и прибрежные части 
водных объектов, которые искусственно или естественно защищены от волн, ветра и 
течений). 

П р и м е ч а н и е . В отношении пресной воды необходимо руководствоваться примечанием к 
пункту 2.4.2.4.1. 

2.4.4.1.2 К плавучим стоечным сооружениям, плавучим сооружениям и 
несамоходным судам, которые эксплуатируются в незащищенных акваториях, а также к 
стоечным судам, у которых в символе класса сохранены знаки самоходного судна 
независимо от места эксплуатации, должны применяться требования 2.4.2 или 2.4.3, в 
зависимости от принадлежности к определенной группе. 



2.4.4.1.3 К стоечным пассажирским судам, включая плавучие стоечные сооружения 
для размещения и/или проживания людей, и к атомным плавучим стоечным сооружениям 
должны применяться требования 2.4.4.4 и 2.4.4.6 соответственно. 

2.4.4.1.43 Если построечной или эксплуатационной документацией, или верфью не 
установлены более сокращенные сроки, освидетельствования в доке подводной части 
судов, указанных в 2.4.4.1.1, должны проводиться со следующей периодичностью с 
учетом, если применимо, 2.4.4.1.7 и 2.4.4.1.8: 

первое освидетельствование — через 15 лет после постройки; 
последующие освидетельствования — через промежутки времени, не превышающие 

10 лет. 
При периодических освидетельствованиях судна его освидетельствование в доке не 

требуется, если освидетельствование отсеков изнутри и освидетельствование подводной 
части при помощи подводного телевидения показывают отсутствие дефектов, 
повреждений и водотечности. 

2.4.4.1.54 Освидетельствования подводной части судна должны проводиться в доке 
и быть составной частью соответствующих возрасту очередных освидетельствований 
для возобновления Классификационного свидетельства. 

При проведении других очередных освидетельствований судна освидетельствование 
его подводной части может быть заменено тщательным осмотром всей подводной части 
судна на плаву изнутри корпуса. 

2.4.4.1.65 Освидетельствования подводной части судна может быть потребовано 
ранее срока, указанного в 2.4.4.1.3, если результаты периодического или иного 
освидетельствования судна на плаву изнутри корпуса не позволяют подтвердить 
соответствие технического состояния подводной части судна настоящим Правилам. 

2.4.4.1.76 Замена освидетельствования подводной части судна в доке 
освидетельствованием на плаву по письменному обращению судовладельца в каждом 
случае рассматривается Регистром и находится в компетенции подразделения РС, 
которое будет выполнять соответствующее освидетельствование судна, или при 
отсутствии заявки на освидетельствование — подразделения РС, находящегося в 
регионе постоянной эксплуатации судна. Решение о такой замене принимается в 
соответствии с 2.4.4.1.7 при условии, что результаты тщательного осмотра всей 
подводной части судна изнутри корпуса позволяют подтвердить соответствие ее 
технического состояния настоящим Правилам. 

2.4.4.1.87 В случае применения требований 2.4.4.1.6 следующее 
освидетельствование подводной части судна в доке должно быть проведено при 
следующем предписанном очередном освидетельствовании судна, но через промежуток 
времени, не превышающий 5 лет. 

Такое освидетельствование подводной части также может быть в последующем 
заменено освидетельствованием на плаву в соответствии с 3.9.3 при 
соблюдении 2.4.4.1.6 и настоящих требований.». 

 
Пункт 2.4.4.2 исключается. 
 
Нумерация существующих пунктов 2.4.4.3 — 2.4.4.7 и ссылки на них изменяются на 

2.4.4.2 — 2.4.4.6. 

3 ОБЪЕМ ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЯ (ОСНОВНОЙ КЛАСС) 

3.1 ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

В пункт 3.1.1 вносятся следующие изменения: 

«3.1.1 Обобщенный объем освидетельствований радиооборудования при 
ежегодном, промежуточном и очередном освидетельствовании судна приведен в табл. 
3.1.1, табл. 3.1.2, табл. 3.1.3. При возникновении спорных ситуаций по определению 
объемов и периодичности освидетельствований решающими следует считать 
требования, изложенные в соответствующих разделах Правил. Ссылки на пункты в табл. 



3.1.1, табл. 3.1.2, табл. 3.1.3 относятся к тексту настоящей части Правил, если не указано 
иное.». 

В пункт 3.1.4 вносятся следующие изменения: 

 «3.1.4 Объем отдельных осмотров, измерений, испытаний и т.п., указанный в 1 — 
3 выше, является минимальным и может быть изменен инспектором РС в зависимости от 
действующих инструкций и конкретных условий. 

При возникновении спорных ситуаций по определению объемов и периодичности 
освидетельствований решающими следует считать требования, изложенные не в 
таблицах, а в соответствующих разделах Правил.  

Ссылки на пункты в табл. 3.1.1, табл. 3.1.2, табл. 3.1.3 относятся к тексту настоящей 
части Правил, если не указано иное.». 

 
В таблицу 3.1.1 вносятся следующие изменения:  

« 
1.3.4 Кингстонные 

ящики, шахты 
лагов, 
эхолотов, 
выдвижных и 
поворотно-вы
движных 
устройств 

С (если 
приме-
нимо) 

С O С 
(если 

приме-
нимо) 

С ОМН С 
(если 

приме-
нимо) 

ОМ ОМН С 
(если 

приме-
нимо) 

ОМ ОМН 

 ». 
 

3.9 ПОДВОДНАЯ ЧАСТЬ СУДНА 

В пункт 3.9.3.4.3 вносятся следующие изменения: 

«3.9.3.4.3 Применяемая для подводного ремонта техника (электросварка, 
электрокислородная резка) должна быть исправной Перечисленные в 3.9.3.4.1 и 3.9.3.4.2 
ремонтные работы, связанные с применением подводной сварки и сварки конструкций с 
обратной стороны которых находится вода, должны выполняться в соответствии с 
приложением 4. 

Применяемое для таких ремонтных работ оборудование подводной сварки и резки 
должно быть исправным, надежной надежным в эксплуатации и обеспечивать 
качественное выполнение ремонтных работ.». 

 
3.10 СПАСАТЕЛЬНЫЕ СРЕДСТВА И УСТРОЙСТВА. СИГНАЛЬНЫЕ СРЕДСТВА 

В пункт 3.10.1.1.12 вносятся следующие изменения: 

«3.10.1.1.12 Периодическая проверка и испытания спасательных кругов и жестких 
спасательных жилетов проводятся признанными предприятиями (специализированными 
участками по освидетельствованию, испытанию и ремонту спасательных средств 
индивидуального пользования (станции обслуживания НСС, участки СРЗ и т. п.). Проверка 
спасательных кругов и жестких спасательных жилетов должна проводиться 
на специализированных участках не реже, чем 1 раз в 5 лет, а также после ремонтов. 

Круги и жилеты подлежат проверке в комплекте с самозажигающимися огнями, их 
источниками питания, спасательными линями, дымовыми шашками, сигнальными 
свистками и световозвращающим материалом. Контроль своевременности проведения 
периодических освидетельствований и испытаний осуществляется инспектором РС по 
маркировке на кругах и жилетах и по отчетным документам (актам, сертификатам и т.п.), 
выданных признанным предприятием по результатам такой проверки. 

Спасательные круги, спасательные жилеты, гидротермокостюмы и защитные 
костюмы подлежат ремонту или замене при наличии повреждений или прелости 
материала оболочки, нарушении формы круга, повреждений, износа, признаков 
естественного старения материала, нарушении прочности тесьмы или леера, а также при 
нарушении формы и свойств световозвращающего материала. 



Ракеты, фальшфейеры, дымовые шашки, самозажигающиеся огни и электрические 
батареи в составе спасательных средств подлежат замене по истечении срока службы 
вне зависимости от сроков периодических освидетельствований судна.». 

 
Пункт 3.10.1.1.12 дополняется следующим текстом: 

« П р и м е ч а н и е . В соответствии с резолюцией ИМО MSC.402(96), еженедельные и ежемесячные 
проверки спасательных средств и общесудовой аварийно-предупредительной сигнализации (правила 
III/20.6 и 20.7 СОЛАС-74) должны выполняться судовым персоналом под непосредственным руководством 
лица старшего командного состава судна в соответствии с инструкциями по техническому обслуживанию, 
предусмотренными правилом III/36 СОЛАС-74. Для выполнения таких проверок могут привлекаться также 
поставщики услуг, признанные Регистром или МА государства флага для соответствующей деятельности. 

При проведении ежемесячной проверки спасательных кругов, а также спасательных жилетов, не 
являющихся надувными спасательными жилетами, для определения признаков их предельного состояния 
необходимо руководствоваться следующим: 

дефектами, по которым бракуются указанные спасательные круги и спасательные жилеты и не 
допускаются к дальнейшей эксплуатации, являются: прелость материала оболочки, изменение формы 
спасательного круга, поверхностные и внутренние разрывы, нарушения прочности тесьмы или леера, 
нарушения формы и свойств световозвращающего материала. Если в спасательных кругах и жилетах (с 
наполнителем из пластинчатой пробки) обнаружены признаки дефектов наполнителя, они также не 
допускаются к дальнейшей эксплуатации. К указанным признакам относятся: трещины, проникающие более 
чем на 1/2 толщины пробки, крошение, гнилость, одеревенение пробки, зеленые, желтые и бурые пятна на 
ней, чернота и червоточина в ее каналах, наличие в наполнителе измельченной пробки, а в спасательных 
кругах и жилетах с наполнителем из пенополиэтилена или других видов пластмасс — впадины, выпуклости, 
пузыри, трещины и следы спая заготовок и облоя на наружной поверхности. 

Ежемесячная проверка гидрокостюмов и защитных костюмов должна включать по меньшей мере 
проверку состояния материала и швов, огней, батарей, свистков, световозвращающего материала, надувных 
камер, а также работоспособность молний (см. также циркуляр ИМО MSC/Circ.1047). Гидрокостюмы и 
защитные костюмы подлежат ремонту или замене при наличии повреждений или прелости материала 
оболочки, повреждений, износа, признаков естественного старения материала, а также при нарушении 
формы и свойств световозвращающего материала. 

Каждый гидрокостюм и защитный костюм через промежутки времени, не превышающие трех лет, 
должны подвергаться испытанию надувом воздухом на признанном предприятии для проверки прочности и 
герметичности материала, швов и закрытий; такое испытание должно проводиться ежегодно для 
гидрокостюмов и защитных костюмов, возраст которых превышает десять лет (см. также циркуляр ИМО 
MSC/Circ.1114). Такое испытание может проводиться на судне, если имеется соответствующее 
оборудование.». 

 
В пункт 3.10.1.1.13 вносятся следующие изменения: 

«3.10.1.1.13 Каждый надувной спасательный плот, надувной спасательный жилет, 
надутая дежурная шлюпка, морская эвакуационная система и гидростатическое 
разобщающее устройство должны проходить обслуживание на признанном предприятии 
(станции обслуживания НСС), которые доказали свою компетентность по обслуживанию 
и переукладке плотов и которые имеют соответствующие устройства и используют только 
надлежащим образом обученный персонал. Условия одобрения станций обслуживания 
надувных спасательных плотов приведены в резолюции ИМО А.761(18) с учетом 
поправок, принятых резолюциями ИМО MSC.55(66) и MSC.388(94).». 

 
В пункт 3.10.1.1.13.8 дополняется следующим текстом: 

«.8 Для одобренных в соответствии со стандартом, предусмотренным циркуляром 
ИМО MSC.1/Circ.1328, надувных спасательных плотов нового типа по согласованию с 
Регистром допускается увеличение интервалов обслуживания при условии, что: 

надувной спасательный плот нового типа проверен и испытан в соответствии 
с вышеупомянутым стандартом для установления удлиненных интервалов между 
обслуживаниями, не превышающих 30 мес.; 

система спасательных плотов проверяется на судне квалифицированным 
персоналом через промежутки времени, не превышающие 12 мес., но в случаях, когда 
это практически невозможно, этот промежуток времени может быть продлен до 18 мес.; 

обслуживание спасательных плотов на станции НСС осуществляется через 
промежутки времени, не превышающие 5 лет. 



Указания по освидетельствованию судов, оборудованных надувными спасательными 
плотами с увеличенным интервалом периодического обслуживания, приведены в 
приложении 3-1 к разделу 3 настоящей части.». 

 
Пункт 3.10.1.1.14. В первый абзац примечания вносятся следующие изменения:  

« П р и м е ч а н и е . Тщательные проверки, осмотры с разборкой, и эксплуатационные испытания, 
требуемые Правилом III/20.11 СОЛАС-74 с поправками и выполняемые не реже чем 1 раз в 5 лет, должны 
выполняться в присутствии инспектора РС (см. циркуляр ИМО MSC.1/Circ.1618 и УИ МАКО SC144 (Rev.3 Oct 
2017).». 

 
Пункт 3.10.1.1.14. Примечание дополняется следующим текстом: 

«.3 Условия допуска поставщиков услуг и вводная информация об объеме проверок и испытаний 
спасательного оборудования в соответствии с правилом III/20.11 СОЛАС-74 и резолюцией ИМО MSC.402(96) 
приведена в приложении 3-2.». 

 
Раздел 3. Вводится новое приложение 3-1 следующего содержания: 

«ПРИЛОЖЕНИЕ 3-1 

ИНСТРУКЦИЯ ПО ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЮ СУДОВ, ОБОРУДОВАННЫХ 
НАДУВНЫМИ СПАСАТЕЛЬНЫМИ ПЛОТАМИ С УВЕЛИЧЕННЫМ ИНТЕРВАЛОМ 

ПЕРИОДИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ 

1 ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

1.1 Настоящая инструкция применяется Регистром при освидетельствованиях 
оборудования и снабжения судов, выполняемых по поручению МА Российской 
Федерации, в случаях, если эти суда оборудованы спасательными плотами типов (марок), 
допущенных ею к применению с увеличенным интервалом периодического 
обслуживания. 

1.2 Инструкция может применяться при освидетельствованиях оборудования и 
снабжения судов, выполняемых по поручению другой МА государства флага, если ею 
допущено применение спасательных плотов с увеличенным интервалом периодического 
обслуживания, и ею не определены иные условия их одобрения и применения. 

1.3 Инструкция устанавливает минимальный объем дополнительных проверок, 
выполняемых инспектором в отношении спасательных плотов, имеющих увеличенный 
интервал обслуживания, с учетом требований правила III/20.8.3 СОЛАС-74 с поправками, 
и положений циркуляра ИМО MSC.1/Circ.1328 «Руководство по одобрению надувных 
спасательных плотов, подлежащих периодическому обслуживанию с интервалом, не 
превышающим 30 месяцев». При наличии несоответствий применимым требованиям, 
инспектор РС вправе потребовать проведения дополнительных проверок, обслуживания, 
испытаний, ремонта или замены оборудования или его элементов. 

1.4 Если иное не определено МА государства флага, спасательные плоты с 
увеличенным интервалом периодического обслуживания могут применяться на судах при 
выполнении следующих условий: 

.1 в первые 10 лет эксплуатации плота (считая от даты его изготовления) интервал 
между сроками его периодического обслуживания на признанных станциях не должен 
превышать 30 мес. По истечении 10-летнего срока эксплуатации, плот подлежит 
периодическому обслуживанию на признанной станции с интервалом в 12 мес. 
установленным правилом III/20.8.1.1 СОЛАС-74 с поправками; 

.2 периодическое обслуживание плота должно проводиться на признанных 
станциях, назначенных для этой цели изготовителем, в соответствии с резолюцией ИМО 
А.761(18) и с учетом положений циркуляра ИМО MSC.1/Circ.1328; 

.3 на борту судна плот должен проверяться с интервалами не более 12 мес. между 
проверками в соответствии с положениями циркуляра ИМО MSC.1/Circ.1328 и 
инструкциями изготовителя. Проверки должны выполняться персоналом, обученным и 



сертифицированным для этой цели изготовителем. Результаты отражаются в журнале 
проверок, который должен храниться на борту судна; 

.4 в случае, если при ежегодной проверке плота на борту судна выявлено 
превышение допустимых параметров влажности внутри его герметичной упаковки, плот 
подлежит обслуживанию и переукладке на признанной станции не позднее трех месяцев 
от даты проведения проверки на борту, или в срок, не превышающий 30 мес. с даты 
последнего периодического обслуживания, смотря что наступит раньше. Если при 
ежегодной проверке выявлена утечка газа из системы газонаполнения, плот 
незамедлительно подлежит полному обслуживанию на признанной станции.  

 
2 ПРОВЕДЕНИЕ ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЯ 

2.1 Для подтверждения того, что условия, указанные в 1.4, выполняются, при 
проведении периодических освидетельствований, предписанных для соответствующих 
судовых свидетельств, и, если применимо, при дополнительных (внеочередных) 
освидетельствованиях судна, инспектором должно быть проверено наличие: 

свидетельства о типовом одобрении, подтверждающего, что конструкция, устройство 
и упаковка плота обеспечивают увеличенный интервал между сроками периодического 
обслуживания в соответствии с правилом III/20.8.3 СОЛАС-74 с поправками и циркуляра 
ИМО MSC.1/Circ.1328; 

свидетельства, удостоверяющего, что изделие изготовлено в соответствии с 
одобренным типом под техническим наблюдением Регистра, или другой аналогичный 
документ, признаваемый в соответствии с правилами и предписаниями Регистра; 
маркировки на контейнере плота, позволяющей его идентифицировать по типу, торговой 
марке, заводскому (серийному) номеру и т.п.; 

дополнительной маркировки на контейнере плота, отражающей, что плот одобрен и 
сертифицирован с учетом увеличенного интервала периодического обслуживания в 
соответствии с циркуляром ИМО MSC.1/Circ.1328; 

инструкций изготовителя по техническому обслуживанию и проверкам спасательных 
плотов в соответствии с правилом III/36 СОЛАС-74 с поправками. Содержание инструкций 
должно соответствовать типу и марке спасательных плотов, установленных на судне; 

специальных средств или приспособлений для безопасного перемещения плота в 
целях обеспечения доступа, если это необходимо при проведении ежегодных проверок 
на борту судна; 

инструментов и средств измерений, обеспечивающих при проведении ежегодных 
проверок плота на борту оценку параметров влажности внутри и снаружи герметичной 
упаковки плота и контроль утечки газа из системы газонаполнения с необходимой 
точностью и в соответствии с инструкциями изготовителя; 

документов, подтверждающих, что последнее периодическое обслуживание 
спасательного плота было выполнено на признанной станции в объеме, указанном в 
резолюции ИМО А.761(18) с учетом положений разд. 6 Приложения к циркуляру ИМО 
MSC.1/Circ.1328, и что при этом не истекло 30 мес. с даты такого обслуживания; 

документального подтверждения того, что предметы снабжения плота имеют срок 
годности, истекающий не ранее срока следующего периодического обслуживания на 
признанной станции, или имеется возможность их замены без нарушения герметичности 
упаковки плота при проверках на борту судна в соответствии с инструкциями 
изготовителя. В противном случае, срок следующего периодического обслуживания 
плота на признанной станции должен быть ограничен ближайшим истекающим сроком 
годности предметов снабжения; 

записей в журнале проверок плота, подтверждающих, что его проверки на борту 
судна выполняются надлежаще обученным и сертифицированным персоналом в срок, не 
превышающий 12 мес. от даты последнего периодического обслуживания на признанной 
станции, или от даты предыдущей проверки на борту судна, в зависимости от случая, и 
что при этом выполняются с удовлетворительным результатом контроль параметров 
влажности внутри и снаружи герметичной упаковки плота и контроль утечки газа из 
системы газонаполнения. 



2.2 Результаты проверок, указанных в 2.1, отражаются в отчетных документах 
Регистра, оформляемых при соответствующих освидетельствованиях судна (чек-лист в 
системе STORM и/или акт (форма 6.3.10), что применимо).». 

 
Раздел 3. Вводится новое приложение 3-2 следующего содержания: 

«ПРИЛОЖЕНИЕ 3-2 

Т а б л и ц а  1 
Объем проверок и испытаний спасательного оборудования 

в соответствии с правилом III/20.11 и резолюцией ИМО MSC.402(96) 

П/п Спасательное оборудование Ежегодная 
проверка* 

Ежегодные 
испытания** 

5-летний 
осмотр с 

разборкой*** 

5-летние 
испытания**** 

1. 
Спусковые устройства 
спасательных шлюпок, 
дежурных шлюпок и 
спасательных плотов 

A1 B1 — D1 

2. 

Устройство разобщения 
спасательных и дежурных 
шлюпок (включая скоростные 
дежурные шлюпки), 
спускаемых при помощи 
шлюпбалок 

A1 B2 С1 D21 

3. 
Системы разобщения 
спасательных шлюпок, 
спускаемых методом 
свободного падения 

A1 B2 С1 B22 

4. 
Гаки автоматического 
разобщения спасательных 
плотов, спускаемых с 
помощью плотбалок 

A1 B23 С1 D2 

5. 
Спасательные и дежурные 
шлюпки, включая скоростные 
дежурные шлюпки 

A14 B34 — — 

Условные обозначения: 
A1 −тщательная проверка (включая визуальный осмотр и обслуживание) конструкций, систем и других элементов 

оборудования; 
B1 − динамические испытания тормоза лебедки спускового устройства при максимальной спусковой скорости с 

применением испытательной нагрузки равной массе спасательной или дежурной шлюпки или спасательного плота без 
людей на борту. 

B2 − эксплуатационные испытания устройств разобщения всех типов (включая испытание функции разобщения 
без нагрузки). 

B3 − эксплуатационные испытания спасательных и дежурных шлюпок; 
С1 − демонтаж и разборка устройства отдачи гаков спасательных и дежурных шлюпок, разобщающего под 

нагрузкой, а также гака автоматического разобщения спасательного плота, осмотр, замеры износов и обслуживание, 
ремонт (по необходимости), с последующими сборкой, монтажом и регулировкой; 

D1 − динамические испытания тормоза лебедки спускового устройства при максимальной спусковой скорости, с 
применением испытательной нагрузки в 1,1 раза превышающей вес спасательной или дежурной шлюпки, или 
спасательного плота с полным комплектом людей и снабжения; 

D2 − эксплуатационное испытание устройства отдачи гаков спасательных и дежурных шлюпок, разобщаемого под 
нагрузкой, а также гаков автоматического разобщения спасательного плота, с применением испытательной нагрузки в 
1,1 раза превышающей вес спасательной шлюпки (дежурной шлюпки, спасательного плота) с полным комплектом 
людей и снабжения 

* См. правила III/20.11.1.1, 20.11.2.1, 20.11.3.1 и 20.11.4 СОЛАС-74. 
** См. правила III/20.11.1.2, 20.11.2.1, 20.11.3.1 и 20.11.4 СОЛАС-74. 
*** См. правила III/20.11.2.2 и 20.11.3.2 СОЛАС-74. 
**** См. правила III/20.11.1.2, 20.11.2.2, 20.11.2.3 и 20.11.3.2 СОЛАС-74. 
_________ 
1 Эксплуатационные испытания в объеме 5-летнего испытания должны проводиться также каждый раз, когда 

устройство подвергается осмотру с разборкой или ремонту. 
2 5-летние эксплуатационные испытания систем разобщения должны проводится либо методом свободного 

падения только со спусковой командой на борту, либо имитацией спуска с применением устройства для испытаний без 
спуска на воду, требуемого пунктом 4.7.6.4 Кодекса КСС. 

3 Эксплуатационное испытание функции автоматического разобщения гака производится разобщением гака 
вручную с грузом 150 кг и затем автоматическим разобщением с условным грузом 200 кг при его опускании на землю или 
с плотом после его спуска на воду. 

4 Для спасательных и дежурных шлюпок, отсеки плавучести которых выполнены из вспененного материала, 
должны также учитываться положения Рекомендации МАКО №122 (Jan 2012), приведенные в приложении 3-3. 



Т а б л и ц а  2 
Условия допуска поставщиков услуг, выполняющих работы в соответствии с резолюцией ИМО MSC.402(96) 

 

Поставщик услуг 

Признан РС и Одобрен МА флага 
для выполнения 

работ на конкретном 
судне или 

конкретном обору-
довании 

Признан ПО/ИКО, действующих 
по поручению МА флага, и 

Не имеет признания РС, 
МА флага или ПО/ИКО, 

действующей 
по поручению МА флага, 

и не сертифицирован 
изготовителем 

сертифицирован 
изготовителем конкретного 

оборудования 

не сертифицирован 
изготовителем 

конкретного обо-
рудования 

сертифицирован 
изготовителем 

конкретного 
оборудования 

не сертифицирован 
изготовителем кон-
кретного оборудо-

вания 
1. Условия допуска 

1.1 Наличие у поставщика услуг 
технической документации и 
инструкций изготовителя 
по эксплуатации и 
обслуживанию конкретного 
оборудования 

да да1,2 да1 да да да2 

1.2 Наличие действительных 
документов о подготовке 
персонала, проводящего 
проверки и испытания, 
в соответствии с MSC.402(96) 

да да1,2 да1 да да да2 

1.3 Подтверждение, что 
изготовитель конкретного 
оборудования более не 
осуществляет своей 
деятельности 

нет да, или 1.4 или 1.5, 
как применимо 

не применимо1 нет да2, или 1.4 или 1.5, 
как применимо 

да2, или 1.4 или 1.5, как 
применимо 

1.4 Подтверждение, что 
изготовитель конкретного 
оборудования не осуществляет 
технической поддержки 
конкретному оборудованию 

нет да, или 1.3 или 1.5, 
как применимо 

не применимо1 нет да2, или 1.3 или 1.5, 
как применимо 

да2, или 1.3 или 1.5, как 
применимо 

1.5 Подтверждение, что в районе 
выполнения работ 
в запланированный 
судовладельцем срок 
отсутствует или недоступен (не 
имеет возможности, 
отказывается от работ) 
представитель изготовителя 
и/или поставщик услуг, 
аккредитованный 
изготовителем по конкретному 
оборудованию 

нет да, или 1.3 или 1.4, 
как применимо 

не применимо1 нет да2, или 1.3 или 1.4, 
как применимо 

да2, или 1.3 или 1.4, как 
применимо 

1.6 Подтверждение (в применимых 
случаях), что поставщик услуг 
ранее был одобрен МА флага 
или Регистром по ее 
поручению, для выполнения 
работ по этому же типу 
оборудования 

нет да да да да да 



 

Поставщик услуг 

Признан РС и Одобрен МА флага 
для выполнения 

работ на конкретном 
судне или 

конкретном обору-
довании 

Признан ПО/ИКО, действующих 
по поручению МА флага, и 

Не имеет признания РС, 
МА флага или ПО/ИКО, 

действующей 
по поручению МА флага, 

и не сертифицирован 
изготовителем 

сертифицирован 
изготовителем конкретного 

оборудования 

не сертифицирован 
изготовителем 

конкретного обо-
рудования 

сертифицирован 
изготовителем 

конкретного 
оборудования 

не сертифицирован 
изготовителем кон-
кретного оборудо-

вания 
1.7 Наличие согласия МА флага 

на выполнение работ 
номинированным поставщиком 
услуг на конкретном судне 
и/или оборудовании 

нет да2,3 не применимо нет2 да2 да2 

1.8 Проведение работ под 
наблюдением инспектора РС 

нет4 по решению РС 
и/или МА флага1,2,4 

нет1,2,4 нет1,2,4 нет1,2,4 да1,2 

2. Действия подразделений РС и ГУР по допуску поставщика услуг к работам 
2.1 Подразделение РС 

по освидетельствованию судна 
1) Рассматривает 
документы на предмет 
соблюдения условий, 
2) Принимает решение 
при освидетельствовании 
судна 

1) Рассматривает 
обращение 
судовладельца 
на предмет 
соблюдения условий, 
2) Проверяет 
информацию, 
представленную 
в обращении судо-
владельца; 
3) Принимает 
решение, с учетом 
дополнительных 
требований МА 
флага (при их 
наличии). 
4) Информирует 
судовладельца 
о принятом решении 

1) Рассматривает 
документы 
на предмет 
соблюдения условий, 
2) Принимает 
решение при 
освидетельствовании 
судна 

1)
 Рассматрива
ет документы 
на предмет 
соблюдения усло-
вий, 
2) Принимает 
решение при 
освидетель-
ствовании судна 

1) Рассматривает 
обращение 
судовладельца 
на предмет 
соблюдения условий, 
2) Проверяет 
информацию, 
представленную 
в обращении 
судовладельца; 
3) Принимает 
решение, с учетом 
дополнительных 
требований МА 
флага (при их нали-
чии). 
4) Информирует 
судовладельца 
о принятом решении 

1) Рассматривает 
обращение судо-
владельца на предмет 
соблюдения условий, 
2) Проверяет 
информацию, 
представленную 
в обращении судовла-
дельца 
3) Направляет доку-
менты и мнение 
подразделения в ГУР 
для получения решения 
4) При получении 
решения ГУР информи-
рует судовладельца 
о принятом решении 

2.2 Подразделение РС 
по наблюдению в эксплуатации 
судна 

не применимо [формуляр] [формуляр] [формуляр] [формуляр] [формуляр] 

2.3 Главное управление (ГУР) не применимо не применимо не применимо не применимо не применимо 1) Рассматривает 
обращение СДВЛ и 
мнение подразделения 
2) При необ-
ходимости, направляет 
мнение РС в МА флага 
3) Согласованное 
с МА флага решение 
направляет 
в подразделение 
по освидетельствованию 
судна и в подразделение 
по наблюдению 
в эксплуатации судна 



 

Поставщик услуг 

Признан РС и Одобрен МА флага 
для выполнения 

работ на конкретном 
судне или 

конкретном обору-
довании 

Признан ПО/ИКО, действующих 
по поручению МА флага, и 

Не имеет признания РС, 
МА флага или ПО/ИКО, 

действующей 
по поручению МА флага, 

и не сертифицирован 
изготовителем 

сертифицирован 
изготовителем конкретного 

оборудования 

не сертифицирован 
изготовителем 

конкретного обо-
рудования 

сертифицирован 
изготовителем 

конкретного 
оборудования 

не сертифицирован 
изготовителем кон-
кретного оборудо-

вания 
П р и м е ч а н и я :  
1 — в случаях, если иное не определено МА флага в условиях одобрения конкретного поставщика услуг. 
2 — в случаях, если иное не определено инструктивными указаниями МА флага. 
3 — не требуется для судна под флагом Российской Федерации. 
4 — обязательно при пятилетних проверках и испытаниях. 

П р и м е ч а н и я  к  т а б л и ц е .  
1. Для принятия Регистром решения о возможности допуска поставщиков услуг, не имеющих признания РС или авторизации согласно резолюции ИМО MSC.402(96), 
для выполнения работ в соответствии с требованиям резолюции ИМО MSC.402(96), для конкретной марки и типа оборудования, во избежание увеличения сроков 
освидетельствования судов, судовладельцам необходимо заблаговременно (не позднее, чем за 1 мес. до планируемой даты освидетельствования) направлять 
в подразделения Регистра, в адрес которых планируется подача заявки на проведение освидетельствования судна, следующую информацию: 
тип и наименование изготовителя спасательных шлюпок, дежурных шлюпок, а также их спусковых устройств, установленных на борту судна; 
дату и место планируемого предъявления судна к освидетельствованию; 
если применимо, письменное подтверждение того, что: 
изготовитель не осуществляет своей деятельности, или не оказывает технической поддержки в отношении конкретных марок и типа оборудования; 
представитель изготовителя отсутствует в районе выполнения освидетельствования судна; 
наименование поставщика услуг, который будет номинирован для выполнения работ, указанных в пункте 1, и документ, подтверждающий, что данный поставщик 
соответствует требованиям резолюции ИМО MSC.402(96). 
При получении от судовладельца вышеуказанного обращения, подразделение рассматривает полученную информацию, и, в соответствии с указаниями табл. 2 
приложения 3-2, принимает решение самостоятельно или направляет полученную информацию и мнение подразделения в ГУР для получения решения; 
2. При допуске (авторизации) РС поставщиков услуг к выполнению работ по техническому обслуживанию, тщательным проверкам, эксплуатационным испытаниям, 
осмотрам с разборкой и ремонту спасательных шлюпок, дежурных шлюпок, скоростных дежурных шлюпок, спусковых устройств и устройств разобщения на судах 
с классом РС к которым не применимы требования Конвенции СОЛАС 74 с поправками, не требуется наличие обязательного подтверждения о возможности выполнения 
работ по конкретному типу и/или марке оборудования, установленному на судне. Тщательные проверки, обслуживание, ремонты и испытания, проводимые 
с пятилетними интервалами, должны выполняться в присутствии инспектора РС. По окончании обслуживания спусковых устройств и устройств отдачи гаков, 
разобщающих механизмов исполнителям работ необходимо сделать запись о проведении проверки или технического обслуживания в журнале для регистрации 
проводимых на судне проверок и технического обслуживания, имеющемся на судне.» .  



Раздел 3. Вводится новое приложение 3-3 следующего содержания: 

«ПРИЛОЖЕНИЕ 3-3 

РЕКОМЕНДАЦИЯ МАКО № 122. ВСТРОЕННЫЕ ОТСЕКИ ПЛАВУЧЕСТИ 
СПАСАТЕЛЬНЫХ И ДЕЖУРНЫХ ШЛЮПОК 

1. Обнаружены случаи, когда проникновение воды внутрь встроенных в корпуса 
дежурных и спасательных шлюпок отсеков плавучести приводило к повреждению 
вспененного материала, обеспечивающего внутреннюю плавучесть шлюпок. Когда такой 
вспененный материал представляет собой открытоячеистый двухкомпонентный 
расширяющийся тип полиуретана, проникновение воды внутрь может привести к 
значительному повреждению вспененного материала, который может абсорбировать 
воду и принимает свойства губки. В таких случаях вес полностью нагруженной шлюпки 
может значительно измениться, что может привести к перегрузу шлюпки или спускового 
устройства. 

2. Если известно, что пена представляет собой открытоячеистый тип или есть 
сомнения в типе пены, которой заполнены отсеки плавучести шлюпки, рекомендуется, 
чтобы следующие предупреждающие действия были предприняты экипажем судна или 
обслуживающей сервисной организацией во время каждого освидетельствования 
шлюпки: 

2.1 Корпус шлюпки во всех районах расположения отсеков плавучести должен быть 
тщательно осмотрен на предмет обнаружения трещин, отверстий, вспучивания или 
коробления конструкций и общего износа. Особое внимание должно быть обращено 
на соединение палубы и борта и камер плавучести с корпусом шлюпки. 

2.2 Все отверстия в отсеки для заполнения их пеной (впоследствии закрытые) 
должны быть осмотрены на предмет обнаружения трещин и повреждений. 

2.3 Внешний корпус шлюпки и привального брус в районах расположения отсеков 
плавучести должны быть осмотрены на предмет наличия отверстий, трещин и 
повреждений. 

2.4 Любые отверстия в корпусе отсеков плавучести, например, сделанные 
для крепления привязных ремней, банок или подкильных концов, должны быть тщательно 
осмотрены на предмет проверки состояния креплений, прокладок (если установлены) и 
непроницаемости. Плохо прикрепленные крепления должны быть приведены в порядок и 
поврежденные отсеки плавучести должны быть обследованы с особой тщательностью 
на предмет поступления внутрь воды. 

2.5 Сливные пробки должны быть удалены со шлюпки во время осмотра и 
количество вытекшей воды должно быть проконтролировано для того, чтобы 
удостовериться, что это количество не является значительным. 

2.6 При проверке маневренных испытаний шлюпки необходимо обратить внимание 
на необычные мореходные качества шлюпки, такие как инертность или плохая 
маневренность, которые могут быть вызваны увеличением веса шлюпки. 

3. Если есть какие-либо сомнения в отношении непроницаемости отсеков 
плавучести, а также возникло подозрение, что имело место поступление воды, шлюпка 
должна быть взвешена для проверки, что вес шлюпки остался неизменным.». 

 

4 ОБЪЕМ ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЯ (В ЗАВИСИМОСТИ ОТ НАЗНАЧЕНИЯ И 
МАТЕРИАЛА КОРПУСА СУДНА)  

4.2 СУДА ESP 

Пункт 4.2.2.4.8 заменяется следующим текстом: 

«4.2.2.4.8 Объем испытаний танков. 
.1 Минимальные требования к испытаниям балластных танков при очередном 

освидетельствовании приведены в 4.2.2.4.8.3 и табл. 4.2.2.4.8.1. 



.2 Минимальные требования к испытаниям грузовых танков при очередном 
освидетельствовании приведены в 4.2.2.4.8.4 и табл. 4.2.2.4.8.1. 

.3 Испытание грузовых танков, выполненное членами экипажа судна под 
непосредственным руководством капитана, может быть зачтено инспектором РС при 
условии соблюдения следующего: 

методика проведения испытаний представлена судовладельцем и согласована с 
Регистром до проведения испытаний. Методика должна включать перечень танков и 
переборок, подлежащих испытаниям, с указанием высоты испытательного столба 
жидкости;  

испытание танка выполнено до проведения общего и детального 
освидетельствования;  

испытание танка выполнено в пределах сроков, установленных для проведения 
рассматриваемого очередного освидетельствования, но не ранее, чем за 3 мес. до даты 
освидетельствования, на которую завершено общее и детальное освидетельствование; 

результаты выполнения испытания танка положительные и отсутствуют записи об 
обнаружении протечек, деформаций или мест со значительной коррозией, которые могут 
отрицательно повлиять на конструктивную целостность танка; 

в судовой журнал внесена запись о положительных результатах испытаний; и 
техническое состояние ограничивающих конструкций танка снаружи и изнутри, а 

также примыкающих к ним конструкций, при проведении общего и детального 
освидетельствования найдено удовлетворительным. 

.4 При испытаниях грузовых танков судов, к которым применим Кодекс ESP, 
необходимо руководствоваться положениями циркуляра ИМО MSC.1/Circ.1502/Rev.1. 

Т а б л и ц а  4.2.2.4.8.1 
Минимальные требования к испытаниям танков при очередных освидетельствованиях 

нефтяных танкеров, комбинированных судов и подобных судов 
Первое очередное освидетельствование (суда 

возрастом 5 лет и менее) 
Второе и последующие освидетельствования (суда 

возрастом более 5 лет) 
Ограничивающие конструкции всех балластных 
танков. 
Ограничивающие конструкции грузовых танков, 
смежные с балластными танками, пустыми 
пространствами, туннелями для трубопроводов, 
насосными отделениями или коффердамами 

Ограничивающие конструкции всех балластных 
танков. 
Все переборки грузовых танков 

 
.5 При необходимости инспектор может увеличить объем испытаний танков. 
.6 Ограничивающие конструкции балластных танков должны испытываться 

давлением столба жидкости до верхней кромки воздушных труб. 
.7 Ограничивающие конструкции грузовых танков должны испытываться давлением 

наибольшего столба жидкости, который может создаться в процессе эксплуатации.». 
 
Пункт 4.2.3.4.8 заменяется следующим текстом:  

«4.2.3.4.8 Объем испытаний танков. 
.1 Минимальные требования к испытаниям балластных танков при очередном 

освидетельствовании приведены в 4.2.3.4.8.3 и табл. 4.2.3.4.8.1. 
.2 Минимальные требования к испытаниям грузовых танков при очередном 

освидетельствовании приведены в 4.2.3.4.8.4 и табл. 4.2.3.4.8.1. 
.3 Испытание грузовых танков, выполненное членами экипажа судна под 

непосредственным руководством капитана, может быть зачтено инспектором РС при 
условии соблюдения следующего: 

методика проведения испытаний танков представлена судовладельцем и 
согласована с Регистром до проведения испытаний. Методика должна включать перечень 
танков и переборок, подлежащих испытаниям, с указанием высоты испытательного 
столба жидкости; 

испытание танка выполнено до проведения общего и детального 
освидетельствования; 



испытание танка выполнено в пределах сроков, установленных для проведения 
рассматриваемого очередного освидетельствования, но не ранее, чем за 3 мес. до даты 
освидетельствования, на которую завершено общее и детальное освидетельствование; 

результаты выполнения испытания танка положительные и отсутствуют записи об 
обнаружении протечек, деформаций или мест со значительной коррозией, которые могут 
отрицательно повлиять на конструктивную целостность; 

в судовой журнал внесена запись о положительных результатах испытаний; и  
техническое состояние ограничивающих конструкций танка снаружи и изнутри, 

а также примыкающих к ним конструкций, при поведении общего и детального 
освидетельствования найдено удовлетворительным. 

.4 При испытаниях грузовых танков судов, к которым применим Кодекс ESP, 
необходимо руководствоваться положениями циркуляра ИМО MSC.1/Circ.1502/Rev.1. 

Т а б л и ц а  4.2.3.4.8.1 
Минимальные требования к испытаниям танков при очередных освидетельствованиях 

нефтяных танкеров с двойным корпусом 
Первое очередное освидетельствование (суда 

возрастом 5 лет и менее) 
Второе и последующие освидетельствования (суда 

возрастом более 5 лет) 
Ограничивающие конструкции всех балластных 
танков. 
Ограничивающие конструкции грузовых танков, 
смежные с балластными танками, пустыми 
пространствами, туннелями для трубопроводов, 
насосными отделениями или коффердамами 

Ограничивающие конструкции всех балластных 
танков. 
Все переборки грузовых танков 

 
.5 При необходимости инспектор может увеличить объем испытаний танков. 
.6 Ограничивающие конструкции балластных танков должны испытываться 

давлением столба жидкости до верхней кромки воздушных труб. 
.7 Ограничивающие конструкции грузовых танков должны испытываться давлением 

наибольшего столба жидкости, который может создаться в процессе эксплуатации. 
.8 Испытания танков двойного дна и других пространств, не предназначенных для 

перевозки жидкостей, могут не проводиться при условии положительных результатов их 
внутреннего осмотра и осмотра конструкций, образующих их верх.». 

 
Вводится новая глава 4.22 следующего содержания:  

«4.22 ПРОГУЛОЧНЫЕ СУДА (ЯХТЫ). ЯХТЫ КОММЕРЧЕСКОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 

4.22.1 Принципы классификации прогулочных судов и яхт, яхт 
коммерческого использования 

4.22.1.1 Судовладельцем должно быть представлено письменное подтверждение 
цели использования судна (коммерческая или не коммерческая) при обращении в 
Регистр. 

4.22.1.2 Смена класса судна валовой вместимостью более 100, имеющих класс ИКО 
(ПССК), выполняется в соответствии с 1.1.3. Дополнительно требуется выполнение: 

расчета вместимости, за исключением судов, имеющих международное мерительное 
свидетельство, выданное ИКО (ПССК) или МА государства флага; 

расчета надводного борта для судов, используемых в коммерческих целях, за 
исключением судов, имеющих международное или иное Свидетельство о грузовой марке, 
выданное ИКО (ПССК) или МА государства флага и соответствующих стандартам 
безопасности, приемлемым для РС1. 

                                                
1 Директива 2013/53/ЕС (Директива 94/25/EC); 
IMMARBE's Codes of Standards for Yachts in commercial or private use (The Small Yacht 
Code, The Large Yacht Code, The Super Yacht Code); 
Commercial yacht code (Merchant Shipping Directorate, within the Authority for Transport 
in Malta); 

LY3 Code (The Large Commercial Yacht Code), разработанном United Kingdom Maritime 
and Coastguard Agency (UK MCA); 



Для судов валовой вместимостью 100 и менее требуется представление чертежей и 
документации в объеме, необходимой для идентификации судна (чертежи или схемы, 
показывающие общее расположение яхты, включая расположение механизмов, 
устройств, оборудования и систем, руководство для владельца судна), проверки 
остойчивости, вместимости и надводного борта (при необходимости).  

Оценка судов, построенных на класс ИКО ПССК, но утративших его до момента 
смены класса, должна проводиться в объеме, достаточном для подтверждения того, что 
на судне не было произведено никаких изменений в период нахождения ее вне класса 
ИКО ПССК. 

4.22.1.3 При приеме в класс судов, не имеющих класса ИКО (ПССК) и не 
соответствующих стандартам безопасности, приемлемых для РС, необходимо 
руководствоваться положениями 1.1.4.  

Несмотря на положения пункта 1.1.4.1.5, для коммерческих судов с 𝐿𝐿 < 24 м и 
некоммерческих судов с 𝐿𝐿 ≤ 24 м требуется представление чертежей и документации в 
объеме, необходимом для его идентификации (чертежи или схемы, показывающие общее 
расположение яхты, включая расположение механизмов, устройств, оборудования и 
систем), проверки остойчивости, вместимости и надводного борта (при необходимости), 
проверка соответствия корпуса судна Правилам ПС в объеме достаточном для 
предполагаемого символа класса.  

4.22.1.4 Положения 4.22.1.3 применяются также для смены класса судов, не имеющих 
класса ИКО (ПССК), но соответствующих стандартам безопасности, приемлемым для РС.  

Дополнительно требуется выполнение: 
расчета вместимости, за исключением судов, имеющих международное мерительное 

свидетельство, выданное ИКО (ПССК) или МА государства флага; 
расчета надводного борта для судов, используемых в коммерческих целях, за 

исключением судов, имеющих международное или иное Свидетельство о грузовой марке, 
выданное ИКО (ПССК) или МА государства флага и соответствующих стандартам 
безопасности. 

4.22.1.5 Оценка судов, построенных на класс ИКО ПССК, но утративших его, должна 
проводиться в объеме, достаточном для подтверждения того, что на судне не было 
произведено никаких изменений в период нахождения ее вне класса ИКО ПССК. 

4.22.1.6 Во всех случаях, при переходе судна из класса ИКО признанного 
Европейским Союзом (ЕС), РС осуществляет взаимодействие в рамках положений 10.6 
Правила ЕС №391/2009 от 23.04.2009 с целью своевременного получения актуальной 
информации о Статусе освидетельствований судна от теряющего общества. 

4.22.1.7 Суда, подпадающие под определение прогулочного судна в соответствии со 
статьей 7 (пункт 4) Кодекса Торгового Мореплавания РФ (КТМ РФ), по желанию 
судовладельца классифицируются без присвоения класса РС. Для таких судов 
применяется порядок классификации, указанный в 4.22.1.1 — 4.22.1.6, в зависимости от 
того, что применимо, но при этом не требуется выполнение расчета вместимости. 

Первоначальному освидетельствованию таких судов должен предшествовать 
предварительный анализ документации и осмотр судна для подтверждения ее 
технических характеристик с целью государственной регистрации судна в одном из 
реестров судов Российской Федерации (далее ― реестры судов). 

По результатам предварительного анализа документации и осмотра судна инспектор 
РС должен оформить Заключение о результатах идентификации и осмотра судна (форма 
6.3.82рф), в которой указываются только технические характеристики судна без 
отражения соответствия объектов технического наблюдения требованиям правил РС. 

Для судов, ранее зарегистрированных в одном из реестров судов и имеющих 
действующие документы (например, судовой билет ГИМС), проведение 
предварительного анализа (идентификации и осмотра) и подтверждение технических 
характеристик не требуются, если органом, осуществляющим государственную 
регистрацию судов, не будет определено иное. 

                                                
REG Yacht Code (Red Ensign Group Code), Part A and Part B; 
другие правила и кодексы по согласованию с РС. 
 



Целью такой классификации является проверка соответствия судна настоящим 
правилам с установлением проектной категории, учитывающей вероятные 
ветроволновые условия плавания и расстояние до места убежища или берега. 

4.22.2 Первоначальное освидетельствование. 
4.22.2.1 Общее 
4.22.2.1.1 При первоначальном освидетельствовании учитывается проведение 

регламентных работ, выполненных специализированным предприятием в соответствии с 
инструкциями изготовителей корпуса, механизмов и систем. 

4.22.2.1.2 Системы активного управления судном, включая винторулевые колонки, 
водометные движители и подвесные двигатели, должны быть обслужены 
специализированным предприятием в соответствии с инструкциями изготовителя и 
предъявлены инспектору РС в работе по назначению. 

4.22.2.1.3 При определении технического состояния корпусных конструкций следует 
руководствоваться 4.22.3.3. 

4.22.2.1.4 Радиооборудование, навигационное оборудование, спасательные 
средства и противопожарное оборудование и снабжение, сигнально-отличительные 
фонари и звуковые сигнальные средства, а также средства предотвращения загрязнения 
окружающей среды должны соответствовать требованиям Правил ПС или части XX 
Правил РС/К по применимости (в зависимости от длины судна и характера использования 
судна) с учетом уже установленного оборудования. 

4.22.2.1.5 Знаки грузовой марки (если применимо) должны быть нанесены в 
соответствии с эскизом грузовой марки и деталями нанесения марок, указанными в 
расчете надводного борта (если применимо). 

4.22.2.1.6 Район и условия плавания, а также сроки периодических 
освидетельствований назначаются в зависимости от длины и цели применения судна. 

4.22.2.1.7 При первоначальном освидетельствовании необходимо 
руководствоваться применимыми требованиями 4.22.2.2 — 4.22.2.4. 

4.22.2.2 Объем освидетельствования. 
4.22.2.2.1 Первоначальное освидетельствование судов, имеющих класс ИКО ПССК, 

проводится в объеме, предписанном 1.1.3, с учетом Статуса освидетельствований ИКО 
ПССК и положений настоящего раздела. 

4.22.2.2.2 Первоначальное освидетельствование, не имеющих класса ИКО ПССК, но 
соответствующих стандартам безопасности, применяемых Регистром, а также  не 
имеющих класса ИКО ПССК и не соответствующих стандартам безопасности, 
применяемых Регистром, проводится в полном объеме очередного освидетельствования 
по всем объектам технического наблюдения РС, охватываемым Правилами ПС или 
частью XX Правил РС/К (по применимости), в соответствии с 1.1.4 с учетом положений 
настоящего раздела в отношении объем периодических освидетельствований. 

4.22.3 Периодические освидетельствования 
4.22.3.1 Суда, используемые в некоммерческих целях, длиной 𝐿𝐿 ≤ 24 м подлежат 

следующим освидетельствованиям: 
Очередное, включающее освидетельствование подводной части судна в доке, на 

слипе или на берегу, которое проводится через интервалы, не превышающие 5 лет. 
В обоснованных случаях Регистр может уменьшить интервал до следующего очередного 
освидетельствования.  

Промежуточное, которое проводится между второй и третьей годовщинами 
очередного освидетельствования, т.е. в течение третьего года после проведения 
очередного освидетельствования или первоначального освидетельствования. 

В течение пятилетнего периода действия Классификационного свидетельства 
должно быть проведено не менее двух освидетельствований подводной части судна. 
Одно из таких освидетельствований должно быть проведено при очередном 
освидетельствовании. Во всех случаях интервал между двумя такими 
освидетельствованиями не должен превышать 36 мес. (в период между двумя 
последовательными очередными освидетельствованиями).  

Возможность замены освидетельствования подводной части судна в доке, на слипе 
или на берегу освидетельствованием на плаву в каждом случае определяется Регистром 
с учетом 2.4. 



4.22.3.2 Суда, используемые в коммерческих целях, а также суда, используемые в 
некоммерческих целях и длиной 𝐿𝐿 > 24 м, подлежат освидетельствованиям, 
предписанным разделами 2 и 3 части II в зависимости от количества пассажиров на борту, 
а также, если применимо, частями III и IV.  

4.22.3.3 Периодические освидетельствования судов под флагом РФ вне 
зависимости от длины, классифицируемых без присвоения класса РС, назначаются в 
соответствии с 4.22.3.1. 

4.22.3.4 Объем освидетельствований. 
Обобщенный объем освидетельствований приведен в разд.3. 
При очередном освидетельствовании необходимо взамен отдельных требований 

раздела 3 руководствоваться положениями 4.22.3.5 — 4.22.3.9. 
4.22.3.5 Объем освидетельствования танков. 
Объем освидетельствования танков устанавливается в соответствии с табл. 4.22.3.1. 
 

Т а б л и ц а  4.22.3.1 
Минимальные требования к внутреннему осмотру танков для топлива, масла, пресной 

воды и других танков при очередных освидетельствованиях корпуса 

№ 
п/п Танк 

Первое очередное 
освидетельствование 

(суда возрастом 
до 5 лет 

включительно) 

Второе очередное 
освидетельствовани

е (суда возрастом 
более 5 лет и до 

10 лет 
включительно) 

Третье очередное 
освидетельствовани

е (суда возрастом 
более 10 лет и 

до 15 лет 
включительно) 

Четвертое и 
последующие 

очередные 
освидетельствовани

я (суда возрастом 
более 15 лет) 

1 Танки для топлива: 
.1 в 
машинном 
отделении 

Не требуется Не требуется Один Один 

.2 вне 
машинного 
отделения 

Не требуется Один Один Два 

2 Танки для 
масла 

Не требуется Не требуется Не требуется Один 

3 Танки для 
пресной 
воды 

Не требуется Один Все Все 

П р и м е ч а н и я : 1. Все требования данной таблицы применимы к танкам встроенного типа (входящих в состав 
конструкции корпуса). 
2. Если предстоит осмотр танков нескольких типов, при каждом очередном освидетельствовании следует осматривать 
танки разного типа по принципу чередования. 
3. Танки в пиках (любого назначения) подлежат внутреннему осмотру при каждом очередном освидетельствовании. 
4. При очередных освидетельствованиях, начиная с третьего, диптанк для топлива, расположенный вне машинного 
отделения, должен быть осмотрен, при наличии. 

 
4.22.3.6 Объем испытаний танков и других пространств. 
.1 Все ограничивающие конструкции танков двойного дна, других балластных 

танков, диптанков, танков в пиках и других танков, используемых для водяного балласта, 
должны быть испытаны под давлением наливом воды до верха воздушных труб. 

Ограничивающие конструкции встроенных танков для топлива, масла, пресной воды 
и других жидкостей, а также любых вкладных танков, должны испытываться давлением 
столба жидкости, соответствующего наивысшему уровню, которого жидкость может 
достигнуть в процессе эксплуатации. 

.2 Необходимость испытания танков для балласта, топлива, масла и пресной 
воды определяется инспектором на основании результатов наружного осмотра 
конструкций, ограничивающих эти танки, а также смежных конструкций и подтверждения 
капитана, что испытания были проведены в соответствии с настоящими требованиями с 
удовлетворительными результатами, такое испытание должно быть завершено 
в пределах трех месяцев до завершения очередного освидетельствования. 

.3 Необходимость испытания танков в машинном отделении определяется 
инспектором РС на основании результатов наружного осмотра конструкций, 
ограничивающих эти танки, и подтверждения капитана, что во время эксплуатации судна 
отсутствовали дефекты и нарушения герметичности. 



.4 При необходимости инспектор может увеличить объем испытаний танков. 
4.22.3.7 Замеры остаточных толщин. 
4.22.3.7.1 В зависимости от возраста судна замеры толщин металлических 

корпусных конструкций должны выполняться в объеме, определенном в табл. 4.22.3.2. 
 

Т а б л и ц а  4.22.3.2 
Минимальные требования к замерам толщин при очередных освидетельствованиях 

Первое очередное 
освидетельствование 

(суда возрастом до 5 лет 
включительно) 

Второе очередное 
освидетельствование 

(суда возрастом 
более 5 лет и до 10 лет 

включительно) 

Третье очередное 
освидетельствование 

(суда возрастом 
более 10 лет и до 15 лет 

включительно) 

Четвертое и 
последующие 

очередные 
освидетельствования 

(суда возрастом 
более 15 лет) 

1. Сомнительные зоны 
по всему судну 

1. Сомнительные зоны 
по всему судну 
2. Одно поперечное 
сечение настила палубы 
в пределах 0,5𝐿𝐿 средней 
части длины судна 

1.Сомнительные зоны 
по всему судну 
2. Два поперечных 
сечения в пределах 0,5𝐿𝐿 
средней части длины 
судна 
3. Внутренние 
конструкции форпика и 
ахтерпика, 
используемых в 
качестве балластных 
танков 

1. Сомнительные зоны 
по всей судну 
2. Три поперечных 
сечения в пределах 
0,5𝐿𝐿 средней части 
длины судна 
3. Внутренние 
конструкции форпика и 
ахтерпика, 
используемых в 
качестве балластных 
танков 
4. Все листы открытых 
участков настила 
верхней палубы по 
всей длине судна 
5. Типовые листы 
настилов палуб 
надстроек (бак, ют, 
навигационный 
мостик) 
6. Все листы наружной 
обшивки ПБ и ЛБ в 
районе пояса 
переменных 
ватерлиний по всей 
длине судна 
7. Все листы пояса 
горизонтального киля 
по всей длине, а также 
листы поясьев 
наружной обшивки 
днища в районе 
коффердамов, 
машинного отделения 
и кормовой части 
танков 
8. Обшивка 
кингстонных/ледовых 
ящиков. Наружная 
обшивка в районе 
забортных отверстий 
— по усмотрению 
инспектора 



Первое очередное 
освидетельствование 

(суда возрастом до 5 лет 
включительно) 

Второе очередное 
освидетельствование 

(суда возрастом 
более 5 лет и до 10 лет 

включительно) 

Третье очередное 
освидетельствование 

(суда возрастом 
более 10 лет и до 15 лет 

включительно) 

Четвертое и 
последующие 

очередные 
освидетельствования 

(суда возрастом 
более 15 лет) 

П р и м е ч а н и я : 1. Места замеров толщин должны выбираться таким образом, чтобы обеспечивать выявление 
районов, наиболее подверженных коррозии, учитывая предшествующую загрузку и балластировку, расположение и 
состояние защитных покрытий. 
2. Объем замеров толщин внутреннего набора может быть специально рассмотрен инспектором, если состояние его 
твердого покрытия находится в хорошем состоянии. 
3. Для судов длиной менее 100 м число поперечных сечений, требуемое при третьем очередном 
освидетельствовании, может быть уменьшено до одного, а число поперечных сечений, требуемое при четвертом 
очередном освидетельствовании и последующих, может быть уменьшено до двух. 
4. Для судов длиной более 100 м при третьем очередном освидетельствовании могут быть потребованы замеры 
толщин настила открытых палуб в пределах 0,5𝐿𝐿 средней части длины судна. 
5.  Поперечные сечения должны выбираться в тех районах, где предполагается самое значительное уменьшение 
толщин, или такое уменьшение толщин обнаруживается в результате замеров толщин настила палубы. 
6. По крайней мере одно поперечное сечение должно включать в себя балластный танк, насколько это применимо. 

 
4.22.3.8 Техническое состояние металлических корпусных конструкций коммерческих 

судов с 𝐿𝐿 ≥ 24 м должно определяться в соответствии с 4.4 части I «Общие положения». 
Техническое состояние металлических корпусных конструкций иных судов, не 

указанных выше, должно определяться в соответствии с табл. 4.22.3.3. 
 

Т а б л и ц а  4.22.3.3 

№ Соответствие стандартам 
безопасности 

Материал элементов корпусных конструкций 
Сталь Алюминиевый сплав 

1 Суда, имеющие класс ИКО ПССК  Нормы теряющего ИКО 
ПССК 

Нормы теряющего ИКО ПССК 
или 20 %, если нормы не 
определены 

2 Суда, не имеющие класса ИКО 
ПССК, но соответствующие 
стандартам безопасности, 
приемлемым для РС  

Нормы, установленные 
изготовителем или принятым 
стандартом безопасности, 
или 30 %, если нормы не 
определены 

Нормы, установленные 
изготовителем или принятым 
стандартом безопасности, 
или 20 %, если нормы не 
определены 

3 Суда, не имеющие класса ИКО 
ПССК и не соответствующие 
стандартам безопасности 

Нормы, рассчитанные по 
правилам РС 

20 % 

4 Суда, не имеющие класса ИКО 
ПССК и не соответствующие 
стандартам безопасности, но 
построенные на класс ИКО ПССК 

30 % или, если доступны, 
нормы теряющего общества, 
на класс которого построена 
яхта 

20 % или, если доступны, нормы 
теряющего общества, на класс 
которого построена яхта 

Техническое состояние для конструкций судов из алюминиевых 
сплавов определяется в соответствии с 4.20 настоящей части, для деревянных 
конструкций — в соответствии с 4.19 настоящей части. Техническое состояние корпусных 
конструкций из иных материалов определяется в соответствии с положениями 4.10, 4.11 
настоящей части. 

4.22.3.9 Освидетельствование подводной части судна. 
Обобщенный объем освидетельствования подводной части судна принимается в 

соответствии с применимыми положениями 2.4. 
4.22.4 Изменение цели использования судна с классом РС. 
4.22.4.1 В случае изменения цели использования судна (коммерческая, не 

коммерческая). 
4.22.4.2 При изменении цели использования судна с некоммерческой на 

коммерческую необходимо выполнить следующее: 
.1 Анализ соответствия судна положениям части XX «Дополнительные требования 

к яхтам» Правил РС/К, а также иных правил РС по применимости или; 
.2 Анализ выполненного ранее освидетельствования с целью определения 

соответствия объема работ объему, применяемому к коммерческому судну; 



.3 Анализ имеющейся информации на предмет отсутствия сведений о возможных 
повреждениях в подводной части судна, полученных за период с предыдущего 
освидетельствования подводной части; 

.4 Проведение освидетельствования в объеме не менее полного ежегодного с 
приведением судна в соответствие с положениями применимых Правил РС (при 
необходимости).  

Объем освидетельствования может быть увеличен на усмотрение инспектора РС по 
результатам анализа выполненных ранее при предыдущих освидетельствованиях (не 
ранее чем за 15 месяцев) и требуемых для коммерческого судна работ (результаты такого 
освидетельствования могут быть зачтены инспектором РС). При завершении 
освидетельствования судна в указанном объеме сроки периодических 
освидетельствований должны быть назначены от даты предыдущего 
освидетельствования. 

4.22.4.3 При изменении цели использования судна с коммерческой на 
некоммерческую необходимо выполнить требования пунктов 4.22.4.2.3 и 4.22.4.2.4 с 
учетом положений 4.22.3.1.  

4.22.5 Изменение характеристик судна 
4.22.5.1 При изменении характеристик судна (размерения, район плавания, 

количество людей на борту и т.д.) необходимо руководствоваться положениями разд. 2 
части IV. Если установлено, что характеристики судна (размерения, район плавания, 
количество людей на борту и т.д.), указанные в Судовом билете, не соответствуют 
данным, подтвержденным результатами выполненного освидетельствования, в акте 
освидетельствования по формам 6.3.10/6.3.77/6.3.77.1 указывается информация о 
необходимости внесения соответствующих изменений в Судовой билет. При этом, 
запись, подтверждающая годность судна к плаванию, в имеющийся Судовой билет не 
вносится. При условии предоставления в Регистр нового Судового билета в срок, не 
превышающий 1 месяца от даты освидетельствования, запись о годности судна к 
плаванию может быть поставлена в административном порядке (без посещения судна). 
Если срок предоставления нового Судового билета превышает 1 месяц от даты 
освидетельствования, МС должно быть предъявлено к внеочередному 
освидетельствованию для подтверждения отсутствия изменений в его техническом 
состоянии. В случае положительных результатов внеочередного освидетельствования, в 
Судовой билет вносится запись, подтверждающая годность судна к плаванию. 

4.22.6 Документы Регистра 
4.22.6.1 Результаты первоначального и очередного освидетельствования 

прогулочных судов и яхт некоммерческого использования длиной до 24 м оформляются 
Актом первоначального/очередного освидетельствования прогулочного 
судна (форма 6.3.77), результаты первоначального и очередного освидетельствования 
прогулочных судов и яхт коммерческого использования длиной более 24 м оформляются 
в соответствии с применимыми положениями 5.2 части I «Общие положения. 

4.22.6.2 Оформляемые документы. 
4.22.6.2.1 При положительных результатах первоначального освидетельствования 

на прогулочное судно или яхту длиной менее 24 м со словесной характеристикой, 
независимо от государственной принадлежности, с учетом 4.22.6.2.5 выдаются: 

Классификационное свидетельство (форма 3.1.9); 
Свидетельство на оборудование и снабжение; 
Свидетельство о предотвращении загрязнения с судов; 
4.22.6.2.2 При положительных результатах первоначального освидетельствования 

на прогулочные суда или яхты длиной более 24 м и яхты коммерческого использования 
длиной менее 24 м, независимо от государственной принадлежности, с учетом 4.22.6.2.5 
выдаются: 

Классификационное свидетельство (форма 3.1.9); 
Свидетельство на оборудование и снабжение; 
Свидетельство по предотвращению загрязнения с судов; 
Свидетельство о грузовой марке (форма 1.3.3) (только для коммерческих яхт). 



4.22.6.2.3 При положительных результатах первоначального освидетельствования 
яхт коммерческого использования длиной 24 м и более выдаются: 

Классификационное свидетельство (форма 3.1.2); 
иные применимые документы, предписанные 5.2 части I «Общие положения». 
4.22.6.2.4 На основании расчета вместимости на прогулочное судно (яхту) выдается 

Мерительное свидетельство по форме 1.2.12. 
4.22.6.2.5 Если МА государства флага (за исключением МА РФ) предписана выдача 

иных свидетельств, подтверждающих выполнение национальных требований, то такие 
свидетельства должны выдаваться взамен свидетельств, предписанных 4.22.6.2.3 и 
4.22.6.2.4 (за исключением Классификационного свидетельства). 

4.22.6.2.6 Если судовладельцем планируется совершение на яхте международных 
рейсов, то на нее, после соответствующих освидетельствований, выдаются 
международные свидетельства, предписанные применимыми международными 
конвенциями взамен свидетельств, указанных в 4.22.6.2.3 и 4.22.6.2.4, с учетом 
следующего: 

.1 СОЛАС-74 применяется к яхтам, предназначенным для коммерческого 
использования, с выдачей соответствующих свидетельств. 

.2 МАРПОЛ 73/78: 
Приложение I — применяется ко всем судам, соответствующее свидетельство 

выдается на суда валовой вместимостью 400 и более; 
Приложение IV — применяется к судам валовой вместимостью 400 и более, а также 

валовой вместимостью менее 400 при наличии на борту более 15 чел., выдается 
соответствующее свидетельство; 

Приложение V — применяется ко всем судам, соответствующее свидетельство 
выдается, если это предписано Соглашением МА с РС; 

Приложение VI — применяется ко всем судам, соответствующее свидетельство 
выдается на суда валовой вместимостью 400 и более. 

.3 МК-66 с поправками применяется к яхтам, используемым в коммерческих целях, 
длиной 24 м и более с выдачей соответствующего свидетельства. 

.4 МК-69 с поправками применяется к прогулочным судам и яхтам независимо от 
характера использования, совершающим международные рейсы, длиной 24 м и более с 
выдачей соответствующего свидетельства. Если Международное мерительное 
свидетельство выдается на судно, имевшую ранее аналогичное свидетельство по МК-69, 
выданное ИКО ПССК или МА государства флага, без дополнительного расчета 
вместимости, то в новом свидетельстве допускается не указывать объемы пространств, 
если они не были указаны в свидетельстве, выданном ИКО ПССК или МА государства 
флага. 

4.22.6.2.7 При классификации прогулочных судов (яхт) и коммерческих яхт, 
имеющих класс ИКО ПССК, валовой вместимостью более 100 дополнительно должен 
быть оформлен Итоговый отчет о смене/присвоении двойного/совместного класса судна 
по форме 6.3.50. 

4.22.6.2.8 При положительных результатах очередного освидетельствования на 
судно возобновляются свидетельства, указанные в 4.22.6.2.1 — 4.22.6.2.6 (по 
применимости). 

4.22.6.2.9 При положительных результатах ежегодного, промежуточного 
освидетельствования свидетельства, указанные в 4.22.6.2.1 — 4.22.6.2.6 (по 
применимости), подтверждаются. 

4.22.6.2.10 При классификации прогулочных судов (яхт) под флагом РФ без 
присвоения класса РС, во изменение положений 4.22.6.2.1 — 4.22.6.2.2, оформление 
документов производится следующим образом.: 

.1 Первоначально, для регистрации прогулочные суда (яхты) в одном из реестров 
судов, инспектором РС заполняется Заключение по форме 6.3.82рф в котором 
указываются только технические характеристики судна (см. 4.22.1.7). Заверенное 
инспектором РС заключение вручается судовладельцу для передачи в орган 
государственной регистрации судов. Для судов, ранее зарегистрированных в одном из 
реестров судов и имеющих действующие документы (например, судовой билет), 



проведение идентификации и осмотра не требуются, если органом государственной 
регистрации судов не будет определено иное. 

.2 После регистрации судна в одном из реестров судов, проводится его 
классификация с проведением первоначального освидетельствования, результаты 
которого отражаются в акте по форме 6.3.77. В акте инспектор РС должен отразить 
соответствие технического состояния объектов наблюдения правилам РС и указать 
установленные ограничения по району и условиям плавания. 

.3 Расчет вместимости и выдача Мерительного свидетельства производятся по 
заявке судовладельца при наличии требования органа государственной регистрации 
судов. Форма выдаваемого Мерительного свидетельства в каждом случае 
согласовывается с ГУР. 

.4 При очередном освидетельствовании оформляется акт по форме 6.3.77. 

.5 При промежуточном освидетельствовании оформляется акт по форме 6.3.77.1.». 
  



ЧАСТЬ III. КОНВЕНЦИОННЫЕ ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЯ 

1 ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

1.5 ПРИМЕРНЫЙ ПЕРЕЧЕНЬ ЗНАЧИТЕЛЬНЫХ НЕСООТВЕТСТВИЙ / ДЕФЕКТОВ / 
НЕИСПРАВНОСТЕЙ 

В пункт 1.5.1.1 вносятся следующие изменения: 

«1.5.1.1 В помощь инспекторскому составу ниже приводится перечень недостатков, 
которые сгруппированы по соответствующим конвенциям и кодексам и считаются 
настолько значительными, что могут привести к задержанию судна при его проверке 
государством порта или государством флага. Перечень не является исчерпывающим и 
предназначен для того, чтобы продемонстрировать примеры значительных недостатков. 
Перечень основан на положениях Дополнения 2 резолюции ИМО А.1185(33) 
А.1206(34).». 

 
Вводится новый пункт 1.5.2.15 следующего содержания: 

«1.5.2.15 Непредставление свидетельства о минимальном безопасном составе 
экипажа судна или равноценного ему документа (правило V/14.2 Конвенции СОЛАС 
1974 года).». 

 
Нумерация существующих пунктов 1.5.2.15 — 1.5.2.16 и ссылки на них изменяются 

на 1.5.2.16 — 1.5.2.17. 
 
Вводятся новые пункты 1.5.2.18 — 1.5.2.19 следующего содержания: 

«1.5.2.18 Отсутствие действительного протокола испытаний оборудования системы 
опознавания судов и слежения за ними на дальнем расстоянии (системы ОСДР) на 
соответствие требованиям. 

1.5.2.19 Незнание капитаном или ответственным лицом командного состава 
основных судовых эксплуатационных процедур, касающихся системы ОСДР.». 

 
Вводится новый пункт 1.5.11.8 следующего содержания: 

«1.5.11.8 Соответствующие требования, действующие при эксплуатации в районе 
контроля выбросов SOX и твердых частиц, не соблюдаются.». 

 
Нумерация существующих пунктов 1.5.11.8 — 1.5.11.9 и ссылки на них изменяются 

на 1.5.11.9 — 1.5.11.10. 
 
Вводятся новые пункты 1.5.12.6 — 1.5.12.10 следующего содержания: 

«1.5.12.6 Отсутствие на судне записей о ежедневных часах отдыха (пункт A-VIII/1.7 
Кодекса ПДНВ). 

1.5.12.7 Отсутствие в составе вахты радиооператора (с общей/ограниченной 
лицензией на эксплуатацию ГМССБ); отсутствие дипломов и подтверждений 
(правила I/4.2.1, I/4.2.2, I/4.2.3, I/4.2.4 и II/1.2.1 Конвенции ПДНВ 1978 года). 

1.5.12.8 Отсутствие документации на членов экипажа, на которых возложены 
обязанности, связанные с безопасностью, охраной и защитой морской среды 
(правила I/4.2.1, I/4.2.2, I/4.2.3 и I/4.2.4 Конвенции ПДНВ 1978 года). 

1.5.12.9 Свидетельства с истекшим сроком действия (правило I/4.2.1 Конвенции 
ПДНВ 1978 года); в отношении медицинских свидетельств см. также правила I/9.6 и I/9.7 
Конвенции ПДНВ 1978 года. 



1.5.12.10 Факты, указывающие на то, что диплом получен незаконным образом или 
что владелец диплома не является тем лицом, которому этот диплом был изначально 
выдан.» 

 
Пункт 1.5.13.3 удаляется. 
 

ПРИЛОЖЕНИЕ 2.1.5 

ОСВИДЕТЕЛЬСТВОВАНИЕ СУДОВ, ПЕРЕВОЗЯЩИХ ОПАСНЫЕ ГРУЗЫ В УПАКОВКЕ 
И НАВАЛОМ 

В пункт 2.1.3.1 вносятся следующие изменения: 

«.1 приведенное выше требование может не выполняться, если:  
судно построено и предназначено исключительно для перевозки руды, угля, зерна, 

невысушенных лесоматериалов,навалом негорючих навалочных грузов или навалочных 
грузов, представляющих низкую пожароопасность (см. табл.1 2.1.3.-1 настоящего 
приложения), при условии, что на судно в установленном порядке выдано Свидетельство 
об изъятии с приложенным к нему перечнем разрешенных к перевозке грузов. Такие 
изъятия могут предоставляться только в том случае, если судно оборудовано стальными 
люковыми крышками и эффективными средствами закрытия всех вентиляционных и иных 
отверстий, ведущих в грузовые помещения, которые должны быть непроницаемыми при 
воздействии моря; или грузовые помещения судна, осуществляющего перевозку опасных 
навалочных грузов классов 5.1, 9 и ВОН (см. табл. 2 2.1.3-2 настоящего приложения), при 
перевозке которых стационарная газовая система пожаротушения неэффективна, 
оборудованы системой пожаротушения, обеспечивающей эквивалентную защиту, при 
определении соответствующих требований к которой следует учитывать положения 2.1.4 
При этом судно должно быть оборудовано стальными люковыми крышками и 
эффективными средствами закрытия всех вентиляторов и иных отверстий, ведущих 
в грузовые помещения. На судах, кили которых заложены или которые находятся 
в подобной стадии постройки до 1 января 2005 г. или после этой даты, стальные крышки 
грузовых помещений должны отвечать требованиям 7.10.6 части III «Устройства, 
оборудование и снабжение» Правил РС/К. 

Судну в установленном порядке должно быть выдано Свидетельство об изъятии 
с приложенным к нему перечнем разрешенных к перевозке грузов;». 

 
В пункт 2.2.1.5 вносятся следующие изменения: 

«.5 на судне должно иметься соответствующее оборудование и приборы 
для измерения концентрации токсичных и/или воспламеняющихся газов, а также 
кислорода в грузовых помещениях, без входа в эти помещения, если иное не указано в 
МКМПНГ, концентрации газов, выделяемых грузом, вместе с подробной инструкцией 
по использованию приборов (см. МКМПНГ);». 

 
Пункт 2.2.1.6 и ссылки на него исключаются.  

Нумерация существующих пунктов 2.2.1.7 — 2.2.1.9 и ссылки на них изменяются на 
2.2.1.6 — 2.2.1.8 соответственно. 

 



Вводятся новые таблицы 2.1.3-1 и 2.1.3-2 следующего содержания: 

« Т а б л и ц а  2.1.3-1 
Перечень навалочных грузов, при перевозке которых судно может быть освобождено от требования 

по установке стационарной газовой системы пожаротушения 
№ ООН 

или 

№ ВОН 
соглас-
но табл. 

2.2.1 

Наименование груза на русском языке Cargo name in English 

— 1 Следующие грузы, в том числе указанные в правиле II-2/10.7.1.3 
СОЛАС-74 

1 Cargoes including, but not limited to, those listed in regulation II-2/10.7.1.3 
of SOLAS-74 

— Руда Ore 

9), 6) Уголь (уголь и бурый уголь в брикетах) Coal (COAL and BROWN COAL BRIQUETTES) 

— Зерно Grain 

— Невысушенные пиломатериалы Unseasoned timber 

— 
2 Следующие грузы, перечисленные в МКМПНГ, которые не являются 
горючими или грузы, представляющие низкую пожароопасность, 
перечисленные ниже: 

2 Cargoes listed in IMSBC Code, which are not combustible or constitute a low 
fire risk, as follows: 

— .1 все грузы, не относящиеся к группе В, перечисленные в МКМПНГ; .1 all cargoes not categorized into Group В in IMSB C Code; 

— .2 следующие грузы, относящиеся к группе В, перечисленные в МКМПНГ: .2 the following cargoes categorized into Group В in IMSBC Code: 

1) Алюминия гидрат ALUMINA HYDRATE 

3170 
Алюминия побочные продукты обработки, № ООН 3170 (Используется единое 
наименование для грузов Алюминия побочные продукты плавки и алюминия 
побочные продукты переплавки) 

ALUMINIUM SMELTING BY-PRODUCTS, UN 3170 (Both the names ALUMINIUM 
SMELTING BY-PRODUCTS or ALUMINIUM REMELTING BY-PRODUCTS are in 
use as proper shipping name) 

1395 Алюминий-Ферросилиций, порошок, № ООН 1395 ALUMINIUM FERROSILICON POWDER, UN 1395 

1398 Алюминий кремнистый — порошок непокрытый, № ООН 1398 ALUMINIUM SILICON POWDER, UNCOATED, UN 1398 

52) Алюминия сульфат гранулированный  ALUMUNIUM SULPHATE GRANULAR 

4) Аморфные комки силиката натрия AMORPHOUS SODIUM SILICATE LUMPS 



№ ООН 
или 

№ ВОН 
соглас-
но табл. 

2.2.1 

Наименование груза на русском языке Cargo name in English 

5) Борная кислота BORIC ACID 

2969 Касторовые бобы CASTOR BEANS 

8) Зольный клинкер CLINKER ASH 

10) Каменноугольный пек COAL TAR PITCH 

11) Железо прямого восстановления (А), брикеты горячепрессованные DIRECT REDUCED IRON (A) Briquettes, hot-moulded 

15) Гранулированная пыль электродуговых печей ELECTRIC ARC FURNACE DUST, PELLETIZED 

18) Гранулированный сульфат железа FERRIC SULPHATE GRANULAR 

16) Феррофосфор (включая брикеты) FERROPHOSPHORUS (including briquettes) 

1408 Ферросилиций с массовой долей кремния 30 % и более, но менее 90 % 
(включая брикеты), № ООН 1408 

FERROSILICON, with 30% or more but less than 90% silicon (including briquettes), 
UN 1408 

17) Ферросилиций с массовой долей кремния 25 — 30 % или 90 % и более FERROSILICON with at least 25% but less than 30% silicon, or 90% or more silicon 

19) Колошниковая пыль, содержащая свинец и цинк FLUE DUST, CONTAINING LEAD AND ZINC 

20) Плавиковый шпат FLUORSPAR 

21) Никелевый штейн в гранулах (с влагосодержанием менее 2%) GRANULATED NICKEL MATTE (LESS THAN 2% MOISTURE CONTENT) 

22) Остатки выщелачивания, содержащие свинец LEACH RESIDUE CONTAINING LEAD 

23) Известь (негашеная) LIME (UNSLAKED) 

49) Бревна LOGS 

25) Магнезия (негашеная) MAGNESIA (UNSLAKED) 

26) Штейн, содержащий медь и свинец MATTE CONTAINING COPPER AND LEAD 

29) Монокальцийфосфат (МКФ) MONOCALCIUMPHOSPHATE (MCP) 



№ ООН 
или 

№ ВОН 
соглас-
но табл. 

2.2.1 

Наименование груза на русском языке Cargo name in English 

28) Моноаммонийфосфат (МАФ) с обогащенным минеральным покрытием  
MONOAMMONIUM PHOSPHATE (M.A.P.), MINERAL 

ENRICHED COATING 

30) Торф PEAT MOSS 

31) Нефтяной кокс (обожженный или необожженный)1 PETROLEUM COKE (calcined or uncalcined)1 

32) Пек комовый PITCH PRILL 

33) Балансовая древесина PULP WOOD 

34) Пириты обожженные (пиритовая зола) PYRITES, CALCINED (calcined pyrites) 

2912 Радиоактивный материал, низкая удельная активность (НУА-1), № ООН 2912 
(неделящийся или делящийся-освобожденный) 

RADIOACTIVE MATERIAL, LOW SPECIFIC ACTIVITY MATERIAL (LSA-1), UN 
2912 (non-fissile or fissile-excepted) 

2913 
Радиоактивный материал, объекты с поверхностным радиоактивным 
загрязнением (ОПРЗ-1), № ООН 2913 (неделящийся или делящийся-
освобожденный) 

RADIOACTIVE MATERIAL, SURFACE CONTAMINATED OBJECT(S) (SCO-I or 
SCO-II), UN 2913 (non-fissile or fissile-excepted) 

37) Круглые лесоматериалы ROUNDWOOD 

2912 Песок, рудный концентрат, радиоактивное вещество с низкой удельной 
активностью (НУА-I), № ООН 2912 

SAND, MINERAL CONCENTRATE, RADIOACTIVE MATERIAL, LOW SPECIFIC 
ACTIVITY (LSA-I) UN 2912 

38) Пиловочные бревна SAW LOGS 

39) Силикомарганец (низкоуглеродистый) SILICOMANGANESE (low carbon) 

1350 Сера, № ООН 1350 (измельченная комовая и крупнозернистая) SULPHUR, UN 1350 (crushed lump and coarse grained) 

42) Суперфосфат (тройной, гранулированный) SUPERPHOSPHATE (triple, granular) 

43) Строевой лес TIMBER 

45) Руда ванадиевая VANADIUM ORE 



№ ООН 
или 

№ ВОН 
соглас-
но табл. 

2.2.1 

Наименование груза на русском языке Cargo name in English 

46) Древесная щепа, с влагосодержанием 15 % и более WOODCHIPS, with moisture content of 15% or more 

48) Древесные гранулы (не содержащие никаких примесей и/или связующих 
веществ) WOOD PELLETS (NOT CONTAINING ANY ADDITIVES AND/OR BINDERS) 

1435 Цинковый шлак, № ООН 1435 ZINC ASHES, UN 1435 

51) Колошниковая пыль, обогащенная оксидом цинка ZINC OXIDE ENRICHED FLUE DUST 

— 

.3 Грузы, относящиеся к следующей общей группе В по своим свойствам, 
если они не проявляют опасных свойств самонагревания, воспламенения или 
воспламенения при контакте с водой в соответствии с испытаниями ВОН и 
классифицируются согласно Кодексу: 

.3 Cargoes assigned to the following generic Group B shipping schedules when 
they do not exhibit any self-heating, flammability, or water-reactive flammability 
hazards in accordance with the MHB tests and classification criteria contained in 
the Code: 

27) Металлосульфидные концентраты METAL SULPHIDE CONCENTRATES 

1759 Металлосульфидные концентраты коррозионные, № ООН 1759 METAL SULPHIDE CONCENTRATES, CORROSIVE UN 1759 

— 3 Навалочные грузы, не перечисленные в МКМПНГ, при условии, что: 3 Solid bulk cargoes which are not listed in the IMSBC Code, provided that: 

— .1 они оцениваются в соответствии с 1.3 МКМПНГ; .1 they are assessed in accordance with section 1.3 of the Code; 

— .2 они не представляют опасности, как это определено группой В МКМПНГ; и .2 they do not present hazards of Group B as defined in the Code; and 

— .3 сертификат представлен капитану компетентным органом порта погрузки 
в соответствии с 1.3.2 МКМПНГ 

.3 a certificate has been provided by the competent authority of the port of loading 
to the master in accordance with 1.3.2 of the Code 

1 При соблюдении требований МКМПНГ при погрузке и перевозке. 1 When loaded and transported under the provisions of IMSBC Code. 



Т а б л и ц а  2.1.3-2 
Перечень навалочных грузов, для которых стационарная газовая система пожаротушения неэффективна, 

и для которых следует применять систему пожаротушения, обеспечивающую эквивалентную защиту 
№ ООН 

или 

№ ВОН 
согласн
о табл. 
2.2.1 

Наименование груза на русском Cargo name in English 

— Следующие грузы, отнесенные к группе В МКМПНГ: The following cargoes categorized into Group B of IMSBC Code: 

1438 Алюминия нитрат, № ООН 1438 ALUMINIUM NITRATE, UN 1438 

1942 
Аммония нитрат, № ООН 1942 (содержащий не более 0,2 % горючего 
вещества, включая любое органическое вещество, рассчитанное по углероду), 
исключая примеси любого другого вещества 

AMMONIUM NITRATE, UN 1942 (with not more than 0,2 % total combustible 
material, including any organic substance, calculated as carbon to the exclusion of 
any other added substance) 

3) Аммиачно-нитратные удобрения (ВОН) AMMONIUM NITRATE BASED FERTILIZER MHB 

2067 Аммиачно-нитратные удобрения, № ООН 2067 AMMONIUM NITRATE BASED FERTILIZER, UN 2067 

2071 Аммиачно-нитратные удобрения, № ООН 2071 AMMONIUM NITRATE BASED FERTILIZER, UN 2071 

1446 Бария нитрат, № ООН 1446 BARIUM NITRATE, UN 1446 

1454 Кальция нитрат, № ООН 1454 CALCIUM NITRATE, UN 1454 

1469 Свинца нитрат, № ООН 1469 LEAD NITRATE, UN 1469 

1474 Магния нитрат, № ООН 1474 MAGNESIUM NITRATE, UN 1474 

1486 Калия нитрат, № ООН 1486 POTASSIUM NITRATE, UN 1486 

1498 Натрия нитрат, № ООН 1498 SODIUM NITRATE, UN 1498 

1499 Натрия нитрата и калия нитрата смесь, № ООН 1499 SODIUM NITRATE AND POTASSIUM NITRATE, MIXTURE, UN 1499 

П р и м е ч а н и е . Настоящее приложение составлено на основе положений циркуляра ИМО MSC.1/Circ.1395/Rev.7.». 



Таблица 2.2.1 заменяется следующим текстом: 

« Т а б л и ц а  2.2.1 

Навалочный груз Требования 

Класс 
ОГ Наименование груза 

№ ООН 
или № 
п/п в 

таблице 
1 

2.
1.

3 

2.
1.

3.
1 

2.
1.

4.
1 

2.
1.

4.
2 

2.
1.

5 

2.
1.

7.
1 

2.
1.

7.
2 

2.
1.

7.
3 

2.
1.

8 

2.
1.

9.
1 

2.
1.

9.
2 

2.
1.

11
 

 

2.
2.

1.
1 

2.
2.

1.
2 

2.
2.

1.
3 

2.
2.

1.
4 

2.
2.

1.
5 

2.
2.

1.
6 

2.
2.

1.
7 

2.
2.

1.
8 

4.1 Сера (дробленая кусковая и 
крупнозернистая) 13501 Х2 Х Х Х Х3 — Х4 Х — Х Х Х —5 — — — — — Х — 

4.2 Копра (сухая) 1363 Х Х Х Х — — — Х — Х Х Х —5 — — — Х Х Х Х6 

4.2 

Расточная, токарная, 
сверлильная стружка черных 
металлов или обрезки черных 
металлов 

2793 Х Х Х Х — — — Х — Х Х Х —7 — — — Х Х — — 

4.2 Железа оксид, отработанный 
или железо губчатое, отходы 1376 Х Х Х Х — — — Х — Х Х Х —5 — — — Х — Х — 

4.2 Металлосульфидные 
концентраты 3190 Х Х Х Х — — — Х — Х Х Х —7 — — — Х Х — — 

4.2 Жмых, содержащий 
растительное масло (а) 1386 Х Х Х Х Х8 —9 —9 Х — Х Х Х10 —11 — — Х Х Х Х — 

4.2 

Жмых, содержащий 
растительное масло (б) 
обработанные растворителем 
семена и отжатые семена, 
содержащие не более 10 % 
масла, а при содержании 
влаги более 10 % — не более 
20 % масла и влаги вместе 
взятых 

1386 Х Х Х Х Х8 Х8 Х8 Х — Х Х Х —5 — — Х Х Х Х — 

4.2 
Жмых, содержащий не более 
1,5 % масла и не более 11 % 
влаги 

2217 Х Х Х Х Х8 Х8 Х8 Х — Х Х Х10 —5 — — Х Х Х Х — 

4.3 Алюминий-ферросилиций 
порошок 139512 Х2 Х — — Х Х Х Х — Х Х Х Х — Х — Х — Х — 

4.3 Алюминиево-кремниевый 
порошок 139812 Х2 Х — — Х Х13 Х Х — Х Х Х Х — Х — Х — Х — 

4.3 

Алюминия побочные 
продукты плавки или 
алюминия побочные продукты 
переплавки 

317012 Х2 Х — — Х Х Х Х Х Х Х Х Х — Х — Х — Х — 



Навалочный груз Требования 

4.3 

Ферросилиций, содержащий 
не менее 25 %, но менее 30 % 
кремния, или 90 % или более 
кремния 

140812 Х2 Х — — Х Х13 Х Х Х Х Х Х Х — Х — Х — Х — 

4.3 Цинковый шлак 143512 Х2 Х — — Х Х Х Х — Х Х Х Х — — — Х — Х — 
5.1 Алюминия нитрат 1438 Х14 Х Х Х — — Х4 Х — Х Х — — — — — — — — — 
5.1 Аммония нитрат 1942 Х14 Х Х Х Х15 — Х4, 8 Х — Х Х Х8, 10 —7 — — Х — Х12 Х Х6 

5.1 Аммиачно-нитратные 
удобрения 2067 Х14 Х Х Х Х15 — Х4, 8 Х --- Х Х Х8, 10 —7 — — Х — Х Х Х16 

5.1 Бария нитрат 1446 Х14 Х Х Х — — — Х — Х Х — —5 — — — — — — — 
5.1 Кальция нитрат 1454 Х14 Х Х Х — — — Х — Х Х — —7 — — — — — — — 
5.1 Свинца нитрат 1469 Х14 Х Х Х — — — Х — Х Х — —17 — — — — — — — 
5.1 Магния нитрат 1474 Х14 Х Х Х — — — Х — Х Х — — — — — — — — — 
5.1 Калия нитрат 1486 Х14 Х Х Х — — — Х — Х Х — —7 — — — — — — — 
5.1 Натрия нитрат 1498 Х14 Х Х Х — — — Х — Х Х — —7 — — — — — — — 

5.1 Натрия нитрата и калия 
нитрата смесь 1499 Х14 Х Х Х — — — Х — Х Х — —7 — — — — — — — 

7 
Радиоактивный материал, 
низкая удельная активность 
(НУА-1) 

2912 Х2 Х — — — — — — — Х Х — —7 — — Х — — — — 

7 

Радиоактивный материал, 
объекты с поверхностным 
радиоактивным загрязнением 
(ОПРЗ-1) 

2913 Х2 Х — — — — — — — Х Х — —7 — — Х — — — — 

7 

Песок, минеральный 
концентрат, радиоактивный 
материал, низкая удельная 
активность (НУА-1) 

2912 Х2 Х — — — — — — — Х Х — —7 — — Х — — — — 

8 Металлосульфидные 
концентраты коррозионные 1759 Х2 Х — — — — — Х — Х Х — —7 — — — Х — — — 

9 Аммиачно-нитратные 
удобрения 2071 Х14 Х Х Х Х15 — Х4, 8 Х — Х Х Х9, 10 —7 — — Х — Х Х Х16 

9 

Рыбная мука (рыбные 
отходы), обработанные 
стабилизированным 
антиоксидантом. Содержание 
влаги более 5%, но не более 
12% по массе. Содержание 
жира не более 15% 

2216 Х Х Х Х — — — Х — Х Х Х —5 — — — Х Х — — 

9 Касторовые бобы 296918 Х2 Х Х Х — — — Х — Х Х Х9 —4 — — — — — — — 



Навалочный груз Требования 
ВОН Алюминия гидрат 1) Х2 Х — — — — — — — Х Х — — — — — — — — — 

ВОН 

Алюминия побочные 
продукты плавки или 
алюминия побочные продукты 
переплавки 

2) Х Х — — Х Х Х — Х Х — — Х Х Х Х Х — Х — 

ВОН Аммиачно-нитратные 
удобрения 3) Х14 Х Х Х Х — Х4, 8 Х — Х Х Х10, 19 —7 — — — Х Х Х Х 

ВОН Аморфные комки силиката 
натрия 4) Х2 Х — — — — — — — Х — — —7 — — — — — — — 

ВОН Борная кислота 5) Х2 Х — — — — — — — Х — — — — — — — — — — 
ВОН Брикеты бурого угля 6) Х2 Х — — Х3, 6 — — — — Х Х — —7 — Х Х Х Х Х Х 
ВОН Древесный уголь 7) Х Х — — — — — — — Х — — — — — — Х  — — — 
ВОН Зольный клинкер 8) Х2 Х — — — — — — — Х — — — — — — — — — — 
ВОН Уголь 9) Х2 Х — — Х3 — Х Х — Х Х — —20 — Х Х Х Х Х Х 
ВОН Каменноугольный пек 10) Х2 Х — — — — — — — Х — — — — — — — — — — 

ВОН Железо прямого 
восстановления (А) 11) Х2 Х — — Х — Х4 Х — Х — — —5 Х — Х Х Х Х — 

ВОН Железо прямого 
восстановления (В) 12) Х21 Х — — Х — — — — Х — — — — — Х Х11 Х11 Х — 

ВОН Железо прямого 
восстановления (С) 13) Х21 Х — — Х — — — — Х — — — — — Х Х11 Х11 Х — 

ВОН Железо прямого 
восстановления (D) 14) Х22 Х — — Х Х Х Х — Х Х — Х23 — — Х Х11 Х11 Х — 

ВОН Гранулированная пыль 
электродуговых печей 15) Х2 Х — — — — — — — Х Х — — — — — — — — — 

ВОН Феррофосфор (включая 
брикеты) 16) Х2 Х — — Х Х Х Х — — Х — Х Х Х — Х — — — 

ВОН 
Ферросилиций с массовой 
долей кремния 25 — 30 % или 
90 % и более 

17) Х2 Х — — Х Х13 Х Х Х — Х Х Х Х — — Х — Х — 

ВОН Гранулированный сульфат 
железа 18) Х2 Х — — — — — — — Х Х — —7 — — — Х — — Х 

ВОН Колошниковая пыль, 
содержащая свинец и цинк 19) Х2 Х — — — — — — — Х Х — — — — — — — — — 

ВОН Плавиковый шпат 20) Х2 Х — — — — — — — Х — — — — — — — — — — 

ВОН 
Никелевый штейн в гранулах 
(с влагосодержанием менее 
2 %) 

21) Х2 Х — — — — — — — Х Х — — — — — — — — — 

ВОН Остатки выщелачивания, 
содержащие свинец 22) Х2 Х — — — — — — — Х Х — — — — — — — — — 

ВОН Известь (негашеная) 23) Х2 Х — — — — — — — Х — — — — — — — — — — 



Навалочный груз Требования 

ВОН 

Семена хлопчатника, 
содержащие линт 
(содержащие 
не более 9% влаги и не более
 20,5% масла) 

24) Х Х — — — — — — — — Х — — — — — Х — — — 

ВОН Магнезия (негашеная) 25) Х2 Х — — — — — — — Х — — — — — — — — — — 

ВОН Штейн, содержащий медь и 
свинец 26) Х2 Х — — — — — — — Х Х — — — — — — — — — 

ВОН Металлосульфидные 
концентраты 27) Х2 Х — — — — — — — Х Х — —7 — — — Х — — — 

ВОН Моноаммонийфосфат (MAP) 28) Х2 Х — — — — — — — Х Х — — — — — — — — — 
ВОН Монокальцийфосфат (MCP) 29) Х2 Х — — — — — — — Х Х — — — — — — — — — 
ВОН Торф 30) Х2 Х — — — — — Х — Х — — —5 — — — Х — — — 

ВОН Нефтяной кокс (обожженный 
или необожженный) 31) Х2 Х — — — — — — — Х Х — — — — — — — — — 

ВОН Пек комовый 32) Х2 Х — — — — — Х — Х Х — —5 — — — — — — Х6 

ВОН Лесоматериалы 
Балансовая древесина 33) Х2 Х — — — — — Х — — Х — — — — — Х — — — 

ВОН Пириты обожженные 
(пиритовая зола) 34) Х2 Х — — — — — — — — — — — — — — — — — — 

ВОН Древесные опилки 35) Х Х — — — — — Х — — — — —5 — — — Х — — — 

ВОН 

Жмыхи и другие остаточные 
продукты переработки 
маслосодержащих 
растительных культур 

36) Х Х — — Х — Х4 Х — Х Х — —5 — — — Х Х Х — 

ВОН Лесоматериалы 
Круглые лесоматериалы 37) Х2 Х — — — — — Х — — Х — — — — — Х — — — 

ВОН Лесоматериалы  
Пиловочные бревна 38) Х2 Х — — — — — Х — — Х — — — — — Х — — — 

ВОН Силикомарганец 
(низкоуглеродистый) 39) Х2 Х — — Х — Х Х — — Х — —23 Х — — Х — Х — 

ВОН 
Отвержденное топливо, 
переработанное из бумаги и 
пластмасс 

40) Х Х Х Х Х — — — — Х — — —7 — — — Х — Х — 

ВОН Гранулы из биомассы 
сахарного тростника 41) Х Х Х Х Х — — — — — Х — —7 — — — Х — — — 

ВОН Суперфосфат (тройной, 
гранулированный) 42) Х2 Х — — — — — — — Х Х — —7 — — — — — — — 

ВОН Лесоматериалы: 
строевой лес 43) Х2 Х — — — — — Х — — Х — — — — — Х — — — 

ВОН Мясокостная мука 44) Х Х — — — — — — — Х Х — — — — — — Х — — 

ВОН Руда ванадиевая 45) Х2 Х — — — — — — — Х Х Х 
 — — — — — — — — 

ВОН Древесная щепа 46) Х2 Х — — — — — Х — — Х — — — — — Х — Х — 



Навалочный груз Требования 

ВОН 
Древесные гранулы, 
содержащие добавки и/или 
связующие вещества 

47) Х Х Х Х Х — — Х — — Х — — — — — Х — Х — 

ВОН 
Древесные гранулы, не 
содержащие добавки и/или 
связующие вещества 

48) Х2 Х Х Х Х — — Х — — Х — — — — — Х — Х — 

ВОН Лесоматериалы: 
бревна 49) Х2 Х — — — — — Х — — Х — — — — — Х — — — 

ВОН Древесина 
торрефицированная 50) Х Х Х Х Х — Х Х — Х Х — — — — — Х — Х — 

ВОН Колошниковая пыль, 
обогащенная оксидом цинка 51) Х2 Х — — — — — — — Х Х — —7 — — — — — — — 

ВОН Алюминия сульфат 
гранулированный  52) Х2 Х — — — — — — — Х Х — —7 — — — Х — — — 

 
1 Мелкозернистая сера (серный цвет) не должна перевозиться навалом. 
2 Требование может не выполняться при условии, что судно оборудовано стальными люковыми крышками и эффективными средствами закрытия вентиляторов и иных отверстий, ведущих 
в грузовые помещения, а также предоставления Администрацией Свидетельства об изъятии в соответствии с положениями правила II-2/10.7.1.4 Конвенции СОЛАС-74 с поправками. 
3 Все электрические кабели и электрооборудование, расположенные в грузовых и смежных с ними закрытых помещениях, находятся в исправном состоянии. Такие кабели и 
электрооборудование должны быть безопасными для использования в огнеопасной и/или пыльной атмосфере; в противном случае они должны быть полностью отключены от источников 
энергии. Положения настоящего пункта могут не применяться к машинным отделениям, если машинное отделение отделено от грузового помещения газонепроницаемой переборкой и не 
сообщается с ним напрямую. 
4 Требуется установка проволочных сеток. 
5 Во время перевозки данного груза, по мере необходимости, должна обеспечиваться только поверхностная вентиляция, естественная или механическая. 
6 Груз не должен размещаться на нагретых поверхностях, включая топливные танки, или вблизи от них. Груз не должен погружаться в грузовые помещения, примыкающие к топливному 
танку (танкам), за исключением случаев, когда устройства обогрева танка (танков) отключены и остаются отключенными в течение всего рейса. 
7 Грузовые помещения, в которых перевозится этот груз, не должны вентилироваться во время рейса. 
8 Применяется только при перевозке жмыха, содержащего извлекающие масло растворители; нитрат аммония и аммиачно-нитратных удобрений; 
9 Требования МКМПНГ являются достаточными. 
10 Если переборка между грузовым помещением и машинным отделением не изолирована по стандарту класса А-60, этот груз должен размещаться «на удалении от» переборки. 
11 Грузовые трюмы судна должны быть оборудованы средствами надежного измерения температуры в нескольких точках массы груза, а также концентрации водорода и кислорода в газовой 
среде грузового трюма в течение всего рейса без входа в трюм. Такие измерительные устройства должны быть пригодными для работы в обедненной кислородом среде, и быть 
сертифицированы как безопасные для использования во взрывоопасных средах. 
12

 Опасность веществ этого класса, которые могут перевозиться навалом, такова, что следует уделить особое внимание конструкции и оборудованию судна, перевозящего данные грузы, 
дополнительно к выполнению требований, перечисленных в настоящей таблице. 
13 Грузовые помещения должны вентилироваться с помощью по меньшей мере двух отдельных вентиляторов, которые должны быть взрывобезопасны и устроены так, чтобы поток 
отводящихся газов проходил в стороне от электрических кабелей и электрооборудования. Вентиляционная система в целом должна обеспечивать по меньшей мере 6 воздухообменов в 
час (в пустом грузовом помещении).  
14 Стационарная система газового пожаротушения неэффективна (см.  табл. 2.1.3-2), и рекомендуется, чтобы грузовые помещения на судне, осуществляющем перевозку грузов, 
перечисленных в табл. 2.1.3-2 были оборудованы системой пожаротушения, обеспечивающей эквивалентную защиту. 
15 Применяется только при перевозке нитрата аммония и аммиачно-нитратных удобрений. Однако, в соответствии со стандартами, содержащимися в публикации 60079 «Электрическая 
аппаратура для атмосфер, содержащих гремучий газ» Международной электротехнической комиссии, степень защиты для атмосферы, содержащей взрывоопасные газы, является 
достаточной. 
16 Не размещать в непосредственной близости от любого танка, междудонной цистерны или трубопровода, содержащих подогретое жидкое топливо, за исключением случаев, когда имеются 
средства мониторинга и регулирования температуры, способные обеспечить, чтобы она не превышала 50 °C. 
17 Во время рейса в грузовых помещениях, в которых перевозится этот груз, должна по мере необходимости обеспечиваться естественная поверхностная вентиляция. 



18 Касторовая мука, касторовый жмых и касторовые хлопья не должны перевозиться навалом. 
19 Это требование не применяется, если судно выполняет короткий международный рейс. 
20 Должна поддерживаться надлежащая поверхностная вентиляция груза с интервалами, необходимыми для контроля состава газов. 
21 По завершении загрузки грузового помещения оно должно быть немедленно герметично закрыто. Затем в него должно быть подано достаточное количество инертного газа (для этой цели 
рекомендуется использовать азот), чтобы концентрация кислорода во всем объеме грузового помещения составляла менее 5 % (СО2 не применять. Воду не применять. Пар не применять). 
22

 СО2 не применять. Воду не применять. Пар не применять. 
23 Во время рейса по мере необходимости должна обеспечиваться механическая поверхностная вентиляция грузовых помещений, в которых перевозится этот груз.». 
 

Перечень навалочных грузов, при перевозке которых судно может быть освобождено от требования 
по установке стационарной газовой системы пожаротушения (Таблица 1) и Перечень навалочных грузов, для которых стационарная 
газовая система пожаротушения неэффективна, и для которых следует применять систему пожаротушения, обеспечивающую 
эквивалентную защиту (Таблица 2) исключаются. 



2.1 МЕЖДУНАРОДНАЯ КОНВЕНЦИЯ СОЛАС-74 

2.1.5 Свидетельство о соответствии судна, перевозящего опасные грузы. 

Пункт 2.1.5.2.3 заменяется текстом следующего содержания:  

«2.1.5.2.3 Документ о соответствии судна, перевозящего опасные грузы, 
специальным требованиям (форма 2.1.17) выдается, возобновляется или 
подтверждается на основании Отчета (форма 6.1.03) с приложением чек-листа STORM 
или Акта (форма 6.1.02) с приложением чек-листа (форма 6.1.27) на судно, перевозящее 
опасные грузы в упаковке и навалом, подпадающие под классификацию правила VII/1 
части А и 7 части А-1 СОЛАС-74 с поправками, кроме грузов классов 6.2 и 7, если это 
судно, киль которого заложен или которое находилось в подобной стадии постройки 01 
июля 2002 г. или после этой даты, при соответствии конструкции, оборудования и 
снабжения судна специальным требованиям правила II-2/19 СОЛАС-74 с поправками». 

 
Вводится новый пункт 2.1.5.2.4 следующего содержания: 

«2.1.5.2.4 При выдаче документов о соответствии, предписанных пунктами 2.1.5.2.2 
и 2.1.5.2.3, на суда в зависимости от даты закладки киля или даты, на которую судно 
находилось в подобной стадии постройки, следует также руководствоваться 
положениями правила II-2/1.2.4 CОЛАС-74 с поправками и циркуляров ИМО 
MSC/Circ.1266/Rev.1, MSC.1/Circ.1407 в отношении применения правила II-2/19.3 
СОЛАС-74 с поправками». 

 
Нумерация пунктов 2.1.5.2.4 — 2.1.5.2.8 и ссылок на них заменяется на 2.1.5.2.5 —

2.1.5.2.9. 
  



ЧАСТЬ IV. ВНЕОЧЕРЕДНЫЕ И ДРУГИЕ ОСВИДЕТ ЕЛЬСТВОВАНИЯ 

1 СМЕНА СУДОВЛАДЕЛЬЦА, ПОРТА ПРИПИСКИ И НАЗВАНИЯ СУДНА 

В пункт 1.2.4 вносятся следующие изменения: 

«.4 внеочередное освидетельствование судна для цели проверки следующего: 
путем наружного осмотра подтверждения того, что после смены судовладельца все 
необходимое оборудование и снабжение находится на штатных местах и не были 
произведены какие-либо изменения. 

Освидетельствование может быть начато незамедлительно после получения заявки. 
Документы на судно должны быть выданы при завершении освидетельствования 
с выполнением положений 1.2.1 — 1.2.3.». 

 
3 АВАРИЙНЫЕ ПРОИСШЕСТВИЯ 

3.5 ОФОРМЛЕНИЕ ДОКУМЕНТОВ В СВЯЗИ С АВАРИЙНЫМ ПРОИСШЕСТВИЕМ 

В пункт 3.5.5 вносятся следующие изменения:  

«3.5.5 Выполнение (частичное или полное) условий сохранения 
класса (требований) Аварийного акта оформляется Актом освидетельствования 
судна (форма 6.3.10), при этом в судовом экземпляре Аварийного акта (форма 6.3.32) 
делается отметка со ссылкой на акт (форма 6.3.10).». 

 
4 ПЕРЕГОНЫ 

4.5 РАЗРАБОТКА И ОДОБРЕНИЕ ПРОЕКТА ПЕРЕГОНА 
В пункт 4.5.5.2 вносятся следующие изменения: 
 
«4.5.5.2 схема и расчет буксирной линии (для случая перегона методом буксировки) 

— рекомендуется использовать методику, изложенную в приложении 4;». 
 
Вводится новое приложение 4 следующего содержания: 

«ПРИЛОЖЕНИЕ 4 

СНАБЖЕНИЕ БУКСИРУЮЩИХ СУДОВ БУКСИРНЫМИ ТРОСАМИ ДЛЯ 
РАЗОВОГО ПЕРЕГОНА (РЕКОМЕНДАЦИИ) 

1. На буксирующем судне должно быть не менее двух буксирных стальных тросов, 
каждый из которых должен соответствовать тяговому усилию буксирующего судна 
на швартовах. 

Разрывное усилие буксирного троса должно рассчитываться в соответствии 
с формулой (5.4.2.2) части III «Устройства, оборудование и снабжение» Правил РС/К. 

Однако, разрывное усилие, рассчитанное по данной формуле, не должно быть более 
4-кратного и менее 2-кратного статического усилия буксирующего судна на гаке. 

2. Основной буксирный трос должен быть уложен и закреплен на основном барабане 
буксирной лебедки, а запасной буксирный трос должен храниться на специальной 
вьюшке для него, либо на барабане, поставляемом с буксирным тросом, с возможностью 
его легкой перемотки на основной барабан буксирной лебедки, либо, что 
предпочтительнее, должен быть уложен и закреплен на втором барабане буксирной 
лебедки. 

3. Технические характеристики буксирной лебедки должны соответствовать 
размерениям буксирного троса для правильной и полной его укладки на барабан 
лебедки. 



4. Концы буксирного троса для океанских буксировок должны быть с замкнутыми 
огонами, сращивание поврежденного троса не допускается и, в этом случае, он должен 
быть заменен или обрезан, если его длина достаточна. 

5. Буксирующее судно должно иметь достаточный запас буксирных шкентелей из 
стального троса (как минимум, 4) различной длины (например, от 20 до 80 м) с такими же 
характеристиками, как и у основного буксирного троса, с усиленными стальными 
с гальванопокрытием коушами на концах шкентелей, а концы троса при изготовлении 
огонов для коушей шкентеля должны быть обжаты манжетами типа «суперпетля». 

6. Если предполагается использовать шкентель из стального троса в качестве 
предохранительной вставки в буксирной линии, и если такое его применение будет 
одобрено, то его разрывная прочность должна рассчитываться по приведенной выше 
формуле для буксирной линии в целом. В таком случае основной буксирный трос должен 
иметь разрывную прочность не более, чем на 10 % большую по сравнению 
с рассчитанной по формуле, указанной в п. 1. 

7. Если используется шкентель из синтетического каната на основе полиамида или 
другой подходящей основе в качестве амортизатора («пружины»), то его разрывная 
прочность должна быть на 25 % больше, чем разрывная прочность основного буксирного 
троса. Зачастую такие амортизаторы делают в виде сложенного пополам кольца из 
каната; в этом случае разрывная прочность каждой из двух ветвей кольца должна быть 
равна разрывной прочности основного буксирного троса, так как общая разрывная 
прочность такого кольца всего лишь в 1,6 раза больше прочности составляющих его двух 
ветвей. 

Синтетические канаты подвержены усталостному и ультрафиолетовому старению и 
поэтому должны подвергаться тщательной проверке и выглядеть как новые, а 
в некоторых случаях вообще не могут быть применимы в буксирной линии. 

8. В тех местах, где буксирная линия проходит через направляющие устройства 
на буксируемом объекте, должен использоваться цепной шкентель для предотвращения 
трения буксирного троса. Такая цепь может также использоваться для гашения рывков 
буксирной линии на волнении за счет увеличения провисания линии под действием 
массы цепи, разница лишь в том, что цепь в этом случае имеет длину большую, чем 
длина цепного шкентеля (например, 30 и 6 м, соответственно). 

9. Судно должно быть обеспечено достаточным количеством скоб для переоснастки 
всей буксирной линии в случае ее разрыва. 

Для простой буксирной линии, состоящей из стального буксирного троса, шкентеля 
из стального троса, цепного шкентеля и шкентеля крепления, должно быть 
предусмотрено, как минимум, шесть полноразмерных скоб. Скобы должны иметь 
безопасную рабочую нагрузку, равную статическому тяговому усилию буксирующего 
судна на швартовах, безопасного типа (т. е. болт с гайкой и расщепляющимся шплинтом, 
но ни в коем случае не с одним завинчивающимся штырем), а для буксиров большой 
мощности должны быть выполнены с антикоррозионной защитой. 

10. Свидетельства об испытании на разрывное усилие всего снаряжения 
для буксировки (т. е. стальных тросов, цепей, синтетических канатов и скоб) должны 
храниться на борту буксирующего судна. 

11. На борту буксирующего судна должен поддерживаться комплект инструментов и 
запасного снаряжения, включая стропы из стального троса, бухты стальных тросов, 
цепные стопоры, брезент, химикаты для восстановления истертых гнезд и т. п. 

12. Для основного буксирного троса в качестве одного из материалов, 
предназначенных для уменьшения перетирания троса, должны быть запасены 
подстилочные доски.» 

 



В пункт 4.5.8 вносятся следующие изменения: 

«4.5.8 При разработке проекта перегона методом буксировки должны 
использоваться «Руководство по безопасности буксируемых судов и других плавучих 
объектов, включая установки, сооружения и платформы, в море», внедренное 
Резолюцией ИМО А.765(18), принятой 04.11.1993, «Руководство по безопасной океанской 
буксировке», рекомендованное циркуляром ИМО MSC/Circ.884 от 21.12.1998, а также 
«Рекомендации по оценке мореходности при перегонах судов» части II Руководства по 
оценке мореходности.». 



ПРИЛОЖЕНИЕ 1 

ИНСТРУКЦИЯ ПО ОПРЕДЕЛЕНИЮ ТЕХНИЧЕСКОГО СОСТОЯНИЯ И РЕМОНТУ 
КОРПУСНЫХ КОНСТРУКЦИЙ, ТРУБОПРОВОДОВ, УСТРОЙСТВ И ДРУГИХ 

ЭЛЕМЕНТОВ СУДОВ 

5 ИНСТРУКЦИИ ПО РЕМОНТУ И ПЕРЕОБОРУДОВАНИЮ СУДНА 

5.5 ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ ПО ТЕХНИЧЕСКОМУ НАБЛЮДЕНИЮ ЗА РЕМОНТОМ 
КОРПУСНЫХ КОНСТРУКЦИЙ 

Пункт 5.5.1 и ссылки на него исключаются. 
Нумерация существующих пунктов 5.5.2 — 5.5.4 и ссылки на них изменяются на 

5.5.1 — 5.5.3 соответственно. 



Правила. Вводится новое приложение 4 следующего содержания: 

«ПРИЛОЖЕНИЕ 4 

ПОДВОДНАЯ СВАРКА И СВАРКА КОНСТРУКЦИЙ, С ОБРАТНОЙ СТОРОНЫ 
КОТОРЫХ НАХОДИТСЯ ВОДА 

1 Термины и определения. 
В настоящем приложении приняты следующие термины и определения: 
В о д о л а з - с в а р щ и к  — специалист, выполняющий подводную сварку. 
К о н т р о л ь н о е  с в а р н о е  с о е д и н е н и е  (КСС) — поверочный сварной шов, 

выполненный на подводном рабочем месте перед сваркой в производственных условиях. 
Цель выполнения КСС продемонстрировать правильное функционирование сварочного 
оборудования (например, источника питания и сварочных кабелей) в реальных условиях 
(например, воздействие волн, видимость, течение). Сварка КСС не предназначена для 
повторной сертификации технологии сварки или сварщика. 

М о к р а я  с в а р к а  — процесс сварки в мокрой среде при давлении, превышающем 
атмосферное, без механического барьера между дугой и водой. 

П о д в о д н а я  к а м е р а  ( к е с с о н )  — герметичный корпус вокруг рабочей зоны из 
которого вода вытеснена газовой средой для выполнения сварки в сухом рабочем 
пространстве. 

С у х а я  с в а р к а  — процесс сварки под водой в сухом рабочем пространстве, где 
газообразная атмосфера, воздействующая на сварочную дугу и сварной шов, находится 
под нормальным (атмосферным) или повышенным давлением, определяемым глубиной 
погружения. 

2 Область распространения. 
Положения настоящего приложения применяются в случаях, предписанных 

настоящими правилами при проведении ремонтных работ, а также в иных случаях, 
согласованных Регистром в качестве временного ремонта. 

3 Подводная сварка разделяется на сухую сварку, выполняемую, например, в 
кессоне, и мокрую сварку, выполняемую непосредственно в водной среде. 

4 Свариваемые кромки деталей должны быть очищены от масла, окалины, 
ржавчины, краски и других загрязнений. Перед проведением мокрой сварки околошовная 
зона сварного соединения должна быть очищена от обрастаний. 

5 Классификация сварных швов. 
5.1 Класс сварного шва устанавливает уровень работоспособности и набор 

требуемых свойств, определяемых проведением неразрушающего контроля и 
механических испытаний, которым сварной шов данного класса должен соответствовать. 

В соответствии со стандартом AWS D3.6M:2017 для подводной сварки 
устанавливается 3 класса сварных швов: классы А, В и O. 

5.2 К сварным швам класса А предъявляются требования как для швов, 
выполненных на воздухе при нормальном атмосферном давлении. Требования для 
сварных швов класса А, в том числе, требования к оценке качества по методам 
неразрушающего контроля приведены в разделе 9 AWS D3.6M:2017. 

5.3 Сварные швы класса В предназначены для менее критических условий работы, 
где допускаются более низкий уровень механических свойств металла шва, умеренная 
пористость и другие ограниченные дефекты. Требования для швов класса В, в том числе, 
требования к оценке качества по методам неразрушающего контроля приведены в 
разделе 10 AWS D3.6M:2017. 

5.4 Сварные швы класса О должны отвечать требованиям применимых стандартов 
или нормативной документации с целью обеспечения условий подводной сварки. 
Требования для сварных швов класса О, в том числе, требования к оценке качества по 
методам неразрушающего контроля приведены разделе 11 AWS D3.6M:2017. 



6 Сварка конструкций, с обратной стороны которых находится вода. 
Основным фактором риска, который имеет место при сварке в рассматриваемых 

условиях, является повышенная вероятность образования холодных трещин в шве и 
околошовной зоне, что обусловлено высокой скоростью охлаждения шва и околошовной 
зоны, вызывающей образование структур с более высокой твердостью, а также 
возможностью наличия конденсата на свариваемых кромках. 

При выполнении сварочных работ на конструкциях, с обратной стороны которых 
находится вода, должны быть приняты следующие меры: 

.1 следует применять сварочные материалы с контролируемым содержанием 
диффузионного водорода, имеющие классификационный индекс не выше Н10. 
Сварочные электроды должны быть прокалены перед сваркой; 

.2 при сварке сталей нормальной и повышенной прочности во всех случаях 
необходимо выполнять просушку и подогрев свариваемых кромок газовой горелкой для 
удаления конденсата и других следов влаги до температуры не ниже +5°С. Такая 
операция должна выполняться с минимально возможным интервалом времени между 
просушкой и сваркой. Технология сварки также должна предусматривать меры 
замедления скорости охлаждения шва и околошовной зоны после сварки; 

.3 при сварке сталей повышенной прочности с эквивалентом углерода Сeq ˃ 0,45 % 
и/или пределом текучести более 355 МПа требуется проведение дополнительных 
испытаний по одобрению технологического процесса сварки на пробах, которые 
имитируют реальные условия выполнения сварных соединений, по одобренной 
Регистром программе; 

.4 одобрение технологического процесса сварки требуется в случае, если ремонт 
с применением сварки конструкций, с обратной стороны которых находится вода, не 
является разовым (более двух за 6 мес.); 

.5 сварка сталей высокой прочности на конструкциях, имеющих контакт с водой с 
обратной стороны шва, не допускается; 

.6 неразрушающий контроль сварных соединений должен быть выполнен с 
помощью визуального и измерительного контроля, в объеме 100 % длины шва, и 
ультразвукового контроля (для толщин от 8 мм и выше) или радиографического контроля 
(в случае возможности его применения) в объеме не менее 20 % длины сварных 
соединений с полным проваром согласно одобренной РС схеме контроля; 

.7 сварные соединения, выполненные на конструкциях, с обратной стороны 
которых находится вода, должны соответствовать требованиям к сварным швам класса А 
(как для швов, выполненных в воздушной среде) в соответствии с AWS D3.6М:2017 или 
требованиям 3.4. 

7 Сварка и резка конструкций под водой. 
Сварка корпусных конструкций под водой должна проводиться согласно одобренным 

РС технологическим инструкциям, а также одобренным технологическим процессам 
сварки с учетом изложенных ниже положений и требований. 

7.1 Тепловая резка и сварка конструкций под водой «мокрым способом» (без 
изоляции зоны сварки от воды) может применяться в экстренных или аварийно-
спасательных случаях. О проведении таких работ должно быть незамедлительно 
сообщено Регистру, а сварные соединения, выполненные мокрой сваркой, подлежат 
удалению и замене при доковании судна в возможно короткие сроки по технологии, 
одобренной Регистром. 



По согласованной с Регистром технологии допускается сварка под водой «мокрым 
способом» второстепенных элементов креплений к корпусу, не участвующих в местной и 
общей прочности корпуса и не нарушающих герметичность корпуса, например, креплений 
протекторов электрохимической защиты, решетки кингстонных ящиков и т.п., без 
удаления и замены. Сварные соединения таких конструкций (деталей) могут 
соответствовать требованиям к сварным швам класса В или О в соответствии с 
стандартом AWS D3.6М:2017, в зависимости от того, что применимо. РС в этом случае 
должен также одобрить назначение класса сварного шва. В случае, если Регистром 
одобрено применение сварных швов класса В, сварочные материалы должны быть 
испытаны на выполнение швов данного класса в соответствии с требованиями 
раздела 10 AWS D3.6М:2017 и иметь соответствующий СОСМ. 

7.2 При необходимости выполнения работ под водой по сварке ответственных 
конструкций, участвующих в общей прочности, должен применяться «сухой способ» 
сварки, который предусматривает полную изоляцию района выполнения сварного 
соединения с помощью различных устройств (кессоны, специальные сварочные камеры 
и т.п.). Сварные соединения в этом случае должны соответствовать требованиям к 
сварным швам класса А (как для швов, выполненных в воздушной среде при нормальном 
атмосферном давлении) в соответствии с AWS D3.6М:2017 или требованиям 3.4. 

7.3 Технологические процессы сварки подлежат одобрению Регистром в 
соответствии с частью II раздела 7 AWS D3.6М:2017 или другими согласованными РС 
стандартами. До начала испытаний на рассмотрение Регистра должна быть направлена 
программа, предусматривающая проведение испытаний в условиях, максимально 
приближенных к реальным, в том числе должны быть учтены состав и давление среды в 
изолирующем устройстве, длина токоподводящих кабелей, особенности теплоотвода и 
охлаждения, методы осушки свариваемых кромок и подогрева и т.п. 

7.4 Подводная мокрая сварка может быть допущена к применению следующими 
процессами сварки: 

сварка ручная дуговая плавящимся электродом (111); 
сварка дуговая порошковой самозащитной проволокой (114). 
Подводная сухая сварка может быть допущена к применению следующими 

процессами сварки, применяемыми в судостроении, такими как: 
сварка ручная дуговая плавящимся электродом (111); 
сварка дуговая плавящимся электродом в защитных газах (131, 135, 136, 138); 
сварка дуговая вольфрамовым электродом в инертном газе с присадочным 

сплошным материалом (141); 
сварка дуговая плазменная (15). 
7.5 Аттестация водолазов-сварщиков для подводной сварки должна проводиться в 

аттестационных центрах, признанных Регистром, в соответствии с ISO 15618-1:2016 (для 
гипербарической мокрой сварки), ISO 15618-2:2001 (для гипербарической сухой сварки) 
или частью III раздела 7 AWS D3.6М:2017. 

Область одобрения аттестации водолазов-сварщиков по глубине определяется в 
соответствии с таблицей 7.3 AWS D3.6М:2017. 

Область одобрения водолазов-сварщиков, аттестованных на сварные швы класса А, 
также распространяется на аттестацию сварных швов классов В и О согласно стандарту 
AWS D3.6М:2017. 

7.6 Критерии оценки качества сварных швов классов А, В и О по методам 
неразрушающего контроля и требования к механическим испытаниям для аттестации 
сварщиков и одобрения технологических процессов сварки должны применяться 
согласно разделам 9 — 11 AWS D3.6М:2017. 

7.7 Сварочные материалы для подводной сварки, в том числе, и для мокрой сварки, 
должны быть одобрены Регистром с оформлением СОСМ согласно применимым 
положениям разд. 4 Правил РС/К. Программа испытаний должна быть представлена на 
рассмотрение в Регистр и одобрена до проведения испытаний. 

Сварочные материалы для сухой сварки должны иметь классификационный индекс 
диффузионного водорода не выше Н5. 

Сварочные материалы для мокрой сварки должны обеспечивать 
удовлетворительное проведение процесса дуговой сварки в водной среде, 



удовлетворительное формирование сварного шва и сплавление кромок свариваемых 
деталей, а также требования к проведению испытаний как для сварных швов класса В 
AWS D3.6М:2017 или для сварных швов класса О этого же стандарта, соответствующим 
разработанным техническим условиям. 

Сварочные материалы для мокрой сварки для сварных швов класса В стандарта AWS 
D3.6М:2017 должны быть испытаны и иметь классификационный индекс диффузионного 
водорода не выше Н25. 

Сварочным материалам для мокрой сварки конструкций из стали нормальной и 
повышенной прочности могут быть присвоены следующие категории: 2В, 2О, 2YB и 2YO, 
где цифра 2 обозначает проведение испытаний на ударный изгиб при температуре 0°С, 
индексы В и О указывают на класс сварного шва, определенного испытаниями, Y — для 
сварочных материалов с минимальным пределом текучести 375 МПа. 

7.8 Перед проведением производственной подводной сварки на месте 
производства работ необходимо провести испытания на выполнение контрольного 
сварного соединения (КСС) с удовлетворительным результатом. КСС должно быть 
выполнено с удовлетворительным качеством на конкретном рабочем месте и на той же 
глубине, где будет производиться сварка. По крайней мере, одно КСС должно быть 
выполнено для каждой единицы сварочного оборудования, которая будет использована 
в производстве. КСС должно быть угловым швом длиной не менее 200 мм. Если в 
производственных условиях сварные швы должны выполняться только в одном 
пространственном положении, то и пробный шов должен выполняться в том же 
положении сварки. Если для выполнения сварки требуется более одного 
пространственного положения, то КСС должно выполняться в положении, в котором 
выполняется большинство швов в производственных условиях. 

7.9 Неразрушающий контроль сварных соединений, выполненных подводной 
сваркой, должен быть выполнен с помощью визуального и измерительного контроля, в 
объеме 100 % длины шва и ультразвукового контроля (для толщин от 8 мм и выше) или 
радиографического контроля (в случае возможности его применения) в объеме 
не менее 20 % длины сварных соединений с полным проваром согласно одобренной РС 
схеме контроля. В дополнение, по требованию РС для сварных соединений, выполненных 
мокрой сваркой, может быть назначен магнитопорошковый контроль в случае 
возможности его проведения. 

К основным условиям проведения магнитопорошкового контроля относится 
следующее: 

вокруг зоны проведения магнитопорошкового контроля не должно быть сильного 
движения или течения воды; 

вода в зоне проведения магнитопорошкового контроля должна иметь 
удовлетворительную видимость (прозрачность); 

средство обнаружения дефектов (магнитный порошок) должно быть рассчитано для 
применения под водой; 

для магнитопорошкового контроля под водой следует использовать метод 
непрерывного намагничивания. 

Процедуры применения методов неразрушающего контроля сварных соединений, 
выполненных с помощью подводной сварки, должны быть согласованы с Регистром.». 
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